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Obiščete nas lahko' 
vsak delavnik od 9. do 20. ure, 
ob sobotah od 9. do 13. ure 
v Izoli, Ljubljanska ul. 13, Izola, 
tel. št 040 410 743
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Koliko Thalerjev pa imamo v Izoli?
Zdaj že bivši evropski poslanec in še bolj bivši zunanji minister, ter od malega politični funkcionar je 
gotovo prepričan, da se mu godi krivica in da je žrtev zlobnih novinarskih sil. Se toliko težje razume to 
gonjo zato, ker je takšno, klientelno razmišljanje pri nas nekaj normalnega. Tudi v Izoli.

Istra ti...
Včasih je treba povedat na glas, 
da Izla je prav ena mikena vas. 

Na sredi vasi je ošterija, 
v njej pa istrska požrtija: 

Mineštra z bobiči, 
ombolo, tartufi.
Vmes še župa, 

pa pizza in pufi.
Za desert osminka vina, 

in kratka istrska zgodovina: 
»Od leti ni prav noben, 

Vsak od nekje je priseljen« 
Na koncu pa, namesto računa, 

čakula s prvega kantuna: 
»Takega pregnanega sina, 

ima lahko samo Celestina!« 
Darjan Gorela

(Mef) Klientelizem, ki je pravzaprav 
le blažja oblika korupcije, je v naši 
državi dovoljen. Če ste v zadnjih 
dneh poslušali poslance državnega 
zbora, ki pojasnjujejo, zakaj je do­
bro, da so hkrati poslanci in župani, 
ker tako lahko na državni ravni za­
stopajo lokalne interese, je jasno, da 
imamo državo v sumljivih rokah.
Ali bi lahko rekli, da odločanje po­
slancev o ustanovitvi občine An­
karan ni dišalo po klientelizmu? 
Seveda, rekli boste, da poslanci do­
ločenih interesov niso zastopali za 
osebno korist ampak za neke druge, 
višje cilje, toda že samo dejstvo, da 
imajo neki drugi, lokalni oblastniki, 
v zakonodajnem telesu, svoje za­
stopnike, poraja dvome v njihovo 
objektivnost in nepristranskost. Kaj­
ti, če je šlo včeraj za novo občino bo 
jutri treba na podoben način odloča­
ti o golf igrišču.

Takšno razumevanje zastopniške 
funkcije, na državni ali lokalni rav­
ni, je staro toliko kot je star zasto­
pniški sistem. V ta občutljivi orga­
nizem je vgrajen moralni kriterij, 
ki preprečuje, da bi zasebni ali ožji 
interesi prevladali nad splošnim, 
javnim interesom. Žal ta filter že ves 
čas popušča in zato smo vsepovsod 
in v vseh časovnih obdobjih priče 
izkoriščanju politične moči za par­
tikularne interese.
Tudi zato se nam zdi povsem nor­
malno, da vsaka nova oblast najprej 
poskrbi za svoje ljudi, čeprav je ja­
sno, da gre, tudi v tem primeru, za 
klientelizem. Povsem normalno se 
nam tudi zdi, da se koalicije sklepa­
jo tako, da se uskladijo parcialni in­
teresi v stilu, če boste vi podprli to, 
bomo mi podprli tisto vaše. O sku­
pnem že dolgo nihče ne govori več. 
Skupno je tisto, ki ima večino.

Za konec pa je prav, da rečemo še 
besedo dve o lokalnih Thalerjih, ki 
smo jih imeli in jih še imamo, tudi 
v Izoli. Ne poznamo jih zgolj zato, 
ker jih novinarji nismo snemali na 
kakšni fešti, ko se jim razveže jezik, 
ali pa nismo dovolj temeljito analizi­
rali njihovega obnašanja v procesu 
političnega odločanja.
Jasno je, da so posamezni večji gos­
podarski subjekti in investitorji imeli 
svoje Thalerje tudi pri lokalni oblasti. 
Ti so bili za svoje ravnanje in odlo­
čanje, skoraj gotovo, ustrezno nagra­
jeni, enkrat z lizing avtomobili, dru­
gič z ugodnejšimi nakupi stanovanj, 
tretjič le z delovnim mestom. Tako 
normalno se jim je zdelo vse skupaj, 
da takšne povezanosti 
in celo odvisnosti, niti 
skrivali niso.
In mi se zdaj čudimo 
Thalerju.

Predsednik na obisku.
Predsednik države, dr. Danilo Turk, 
je danes na obisku v naši občini. Se­
veda to ni njegov prvi in gotovo tudi 
ne zadnji obisk, saj vedno rad pride 
v Izolo. Tako-le se je, nenajavljeno, 
sprehodil skozi mesto leta 2008.
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Organizacija prireditev ni 
enostavna zadeva
Prireditve so pomemben del turistične ponudbe, hkrati pa so obraz javnmega življenja neke­
ga kraja ali občine. Seveda pa organizacija prireditev ni tako preprosta stvar, kot se morda 
komu zdi. Zato je bila organizacija posveta o prireditvah gotovo potrebna.
Prireditelji posveta so organiza­
torjem in potencialnim organi­
zatorjem prireditev želeli pred­
staviti postopke prijave priredi­
tev in pridobitve vseh potrebnih 
dovoljenj za njihovo izvedbo.
Udeleženci so lahko izvedeli 
tudi, katere so dolžnosti, ki jih 
ima organizator prireditve in kje 
pridobiti vsa potrebna dovoljenja 
ter druge uporabne informacije.
Silvo Škrbina iz Upravne eno­
te Izola, Armando Goričan s 
Policijske postaje Izola ter Aleš 
Peško in Irena Zavrtanik iz Ob­
čine Izola so predstavili postop­
ke za pridobitev vseh potrebnih 
dovoljenj za izpeljavo javne pri­
reditve. Kakšne so obveznosti 
organizatorja ob javni uporabi 
glasbenih avtorskih del, sta po­
jasnila Janez Hvale in Matjaž 
Vlašič iz združenja SAZAS.

Na posvetu je bil predstavljen 
tudi javni razpis za sofinanci­
ranje prireditev v občini Izola 
od 1. aprila do 30. septembra 
2011, ki ga je Občina Izola obja­
vila v tokratni številki Uradnih 
objav.

Evropa poslala hrano v Slovenijo
V okviru evropskega ukrepa po­
moči v hrani je Slovenija za leto 
2011 iz intervencijskih zalog EU 
prejela 14.159 ton žit in 500 ton 
posnetega mleka v prahu. Vred­
nost ukrepa znaša skupaj dobrih 
2,4 milijona evrov.
Marca so podjetja izbrana na jav­
nem razpisu, v zameno za žita in 
posneto mleko v prahu iz evropskih 
zalog, v centralna skladišča Rde­
čega križa Slovenije in Slovenske 
karitas dobavila prve pošiljke hra­
ne - mleka, riža, testenin in moke.
Skupaj bo v več delih dobavljenih 
okoli 6.300 ton hrane. Pomoč je v 
lanskem letu prejelo več kot 200.000 
oseb. Slovenija se je že prijavila za 
sodelovanje pri evropskem ukrepu 
tudi v letu 2012.
Z evropskim ukrepom pomoči v 
hrani za najbolj ogrožene osebe v 
EU tudi kmetijska politika prispeva 
k boju proti revščini in socialni 
izključenosti ter k družbeno odgo­
vornem ravnanju pri zagotavljanju 
osnovnih življenjskih potreb social­
no najbolj ogroženih.
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Ukrep, ki se v EU izvaja že od leta 
1987, se je izkazal za zelo koristne­
ga in postal življenjskega pomena za 
milijone ljudi. Vsako leto EU ukre­
pu nameni 500 milijonov evrov. 
Slovenija se je prvič odločila za so­
delovanje pri tem ukrepu leta 2006 
in bo letos že šestič razdeljevala 
pomoč v hrani. V letu 2011 bodo iz 
zalog EU na razpolago žita, posne­
to mleko v prahu, maslo in sladkor. 
Za njegovo izvedbo se je prijavilo 20 
držav članic EU. V času finančne 
in gospodarske krize ter višjih cen 
hrane je tovrstna pomoč še posebej 
dobrodošla in pomembna.
Hrano bodo v centralna skladišča 
humanitarnih organizacij dobavila 
tri podjetja, in sicer slovensko po­
djetje Mlinotest d.d. (testenine in 
moko) ter italijanski podjetji Euri- 
com S.p.A. (riž) in Alimco S.p.A. 
(mleko). Testenine, pšenična moka 
in brušen riž bodo dobavljeni v 
dveh fazah (marca in oktobra), 
mleko pa trikrat, marca, oktobra 
in junija. ur

Posveta se je udeležilo več kot 40 
organizatorjev prireditev, kar 
kaže, da so tovrstne informacije 
dobrodošle. Udeleženci posveta 
so prejeli gradivo in potrebne 
obrazce za prijavo prireditev, pr

Boat Show se vrača
V petek 25. marca 2011 bo ob 12. 
uri v prostorih izolske marine, no­
vinarska konferenca na kateri bodo 
organizatorji letošnje prireditve 
Slovenian Boat Show - Izola 2011 
pojasnili vse podrobnosti v zvezi z 
jesensko navtično razstavo, ki se bo 
pod tem imenom prvič odvijala med 
21. in 25. septembrom 2011 v izolski 
marini.
Kot pojasnjujejo, prireditev ni nada­
ljevanje lani umanjkalega Izola Boat 
Show, pač pa povsem nov dogodek, 
ki ga prireja podjetje Navtika ABC 
d.o.o. iz Izole, medijski partner pa 
je Val navtika.

Mladi SD-jevci podpirajo župane
V ponedeljek, 21. marca, so istr­
ski župani gostili mlade poslance 
stranke SD, in sicer so se vabilu 
odzvali poslanec, sicer pa župan 
Radelj ob Dravi Alan Bukovnik, 
Dejan Levanič, Matevž Frangež, 
Janez Kikelj in Luka Juri. Od žu­
panov pa sta bila tam le koprski in 
piranski župan, medtem ko izol­
skega, mag. Kolenca, na srečanju 
ni bilo.
Izhodišče pogovorov je bilo, da je 
območje treh obalnih občin enoten 
prostor in da mora biti tudi strate­
gija razvoja skupna, kar bi morali 
razumeti tudi v Ljubljani. V pogovo­
rih so se dotaknili predvsem razvoja 
turizma, ki v zadnji letih doživlja 
razcvet, še posebej zaradi potniških 
ladij v Kopru.
Ob tem je koprski župan Boris Po­
povič poudaril, da v Kopru razvija­
jo več vrst turizma, od klasičnega, 
poslovnega, trgovskega, športnega 
in navtičnega, da pa razvoj kaže, 
da celotno območje potrebuje tudi 
turizem na višjem nivoju. Slednji 
pa po mnenju piranskega župana 
Petra Bossmana potrebuje tudi višji 
standard infrastrukture, kot na pri­
mer na portoroškem letališču in v 
zaledju. Ob tem je še rekel: »Drža­
va mora razumeti, da je Slovenija 
tako majhna, da jo moramo začeti 
tržiti kot turistično destinacijo in 
začeti razmišljati bolj drzno, kar 
pomeni tudi razumeti, da je golf 
del turistične infrastrukture, da je 
to del naše ponudbe.«
Poslanci so se seznanili tudi s stal­
išči lokalne skupnosti do DPN ko­
prskega pristanišča oziroma do pri­
pomb lokalne skupnosti. Kot je zna­
no, so v Kopru ustanovili posebno 
županovo komisijo, ki jo vodi Luka 
Juri. (ur)

Invalidi gredo v Staro Gorico
7. aprila organiziramo izlet v STARO GORICO. Prisrčno vabljeni 
vsi člani našega društva. Društva upokojencev Izola in vsi naši 
prijatelji. Ogledali si bomo goriški grad, Sinagogo in Kostnico na Osla- 
vju. Sledilo bo kosilo na prijetni turistični kmetiji.
- Člane Društva Invalidov Izola, vabimo tudi na tečaj računalništva , ki 
bo potekal predvidoma maja ali junija. Rezervacije že potekajo na sedežu 
društva ob sredah popoldan od 15. ure dol7. ure.

Franc Poropat, predsednik

Maja gremo na severovzhod
ZA PRIJATELJE IZOLE ORGANIZIRAMO SPOMLADANSKI 
IZLET V PORABJE IN NA GRADIŠČANSKO. Izlet bo štiridnev­
ni od 4. do 7. maja 2011.
Podrobne informacije in program dobite pri Tončku 
gsm 041 807 800.
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Izola podpira golf v Sečovljah?
Prihodnji četrtek se bodo na 4. redni seji sestali izolski občinski svetniki. Čaka jih obsežna 
obravnava poročil javnih zavodov pa tudi nekaj nepričakovanih odločitev, kot je tista o podpori in 
zagotavljanju zemljišč za golf igrišče v Sečovljah.
Najprej bodo obravnavali Zaključ­
ni račun proračuna Občine Izola 
za leto 2010 iz katerega izhaja, da 
je na podlagi dokončnega izraču­
na Ministrstva za finance znašala 
primerna poraba Občine Izola za 
leto 2010 7.344.311 EUR.
Ocenjeni lastni prihodki občine za 
leto 2010 pa so znašali 7.680.469 
EUR, kar po oceni Vlade za 336.158 
EUR presega prihodke, ki jih Zakon 
o financiranju občin določa kot pri­
meren obseg porabe občine. Na tej 
podlagi se je občina Izola tudi v letu 
2010 samofinancirala in ni preje­
mala finančne izravnave iz držav­
nega proračuna.
Dejansko pridobljeni prihodki pro­
računa v letu 2010 so bili 16.358.246 
EUR in so doseženi v višini 65 % 
od načrtovanih 25.226.133 EUR. 
Davčni prihodki so realizirani z 
indeksom 93 in imajo v strukturi 
prihodkov 66 % delež. Prihodki od 
dohodnine so bili načrtovani v višini 
7.205.329 EUR ter realizirani v višini 
105 %.
Seveda imajo tako skromni prihodki 
posledico v odhodkih vseh nepo­
srednih uporabnikov občinskega 
proračuna, ki v letu 2010 znašajo 
19.224.881 EUR, kar pomeni v pri­
merjavi z načrtovanimi 29.105.885 
EUR vsega 66 odstotno izvršitev. 
Tekoči odhodki, s katerimi zagotav­
ljajo plače, prispevke in izdatke za 
blago in storitve občinskim orga­
nom in občinski upravi so bilireali- 
zirani v višini 78 % od načrtovanih, 
tekoči transferi posameznikom in 
gospodinjstvom, ter neprofitnim 
organizacijam so bili izplačani sko­
raj v celoti (6.465.264 EUR oziroma 
92 %), Investicijski odhodki, ki so 
bili načrtovani v višini 13.269.618 
EUR so bili realizirani 46 odstotno. 
Investicijski transferji, ki v celotni 
strukturi odhodkov obsegajo le 3% 
proračuna pa so bili doseženi v viši­
ni 48 odstotkov.

Podpora golf igrišču v Sečovljah
Že na začetku seje bodo občinski 
svetniki obravnavali predlog Sklepa 
o podpori in zagotavljanju nadome­
stnih zemljišč za potrebe golf igrišča 
v Sečovljah, saj ta, po mnenju pred­
lagatelja, predstavlja pomembno pri­
ložnost za turizem na območju vseh

treh obalnih občin. Sestavni del tega 
projekta je nadomeščanje najboljših 
kmetijskih zemljišč zaradi trajne iz­
gube kmetijskih zemljišč.
Investitor, Golf Istra, je predložil 
vzpostavitve trajnih nasadov na na­
domestnih kmetijskih zemljiščih v 
občini Piran (6,4ha), Izola (18,3ha) 
in na območju Mestne občine Koper 
(49,9ha). Ministrstvo za kmetijstvo 
pravi, da so to, po veljavnih prostor­
skih aktih, nekmetijska zemljišča, 
kar pomeni, da je pred izvedbo 
krčitve treba urediti tudi opredeli­
tev osnovne namenske rabe v pro­
storskih aktih omenjenih občin. 
V okviru postopka sprememb in 
dopolnitev prostorskih sestavin do­
lgoročnega in srednjeročnega plana 
občine Piran za območje igrišča za 
golf v Sečovljah je bila na Občino 
Izola posredovana tudi izjava Skla­
da kmetijskih zemljišč in gozdov, da 
je lastnik oziroma solastnik zemljišč 
s priloženega seznama, na območju 
občine Izola.
Operativni postopek poteka tako, 
da Sklad na vlogo nosilca urejanja 
prostora ponudi nabor zemljišč za 
katere se ocenjuje, da bi jih bilo 
smiselno in mogoče tudi najhitreje 
usposobiti za kmetijsko rabo. V na­
bor zemljišč Sklad vključi zemljišča, 
ki ležijo čim bliže posegu v prostor, 
ki zahteva nadomestitev. Kadar pri­
mernih zemljišč ni v bližini, Sklad 
ponudi tudi oddaljene lokacije.
Na Ministrstvu za okolje in prostor 
ugotavljajo, da je to izvedljivo le, če 
se Občina Izola in Mestna občina 
Koper strinjata z izvedbo omilitve- 
nih ukrepov - nadomeščanje najbolj­
ših kmetijskih zemljišč na območju 
svoje občine in da se do navedene­
ga opredeli občinski svet.

Na koordinaciji obalnih županov 
dne 7.3.2011 je Občina Izola v iz­
dajo soglasja za nadomestna ze­
mljišča, ki jih je za potrebe golf 
igrišča v Sečovljah možno zagoto­
viti tudi na območju Občine Izola, 
pogojevala z ureditvijo lokalne ce­
ste Seča-Parecag-Korte.
Od Občine Piran so prejeli dopis v 
katerem zagotavljajo, da so pristopi­
li k izdelavi projektne in investicij­
ske dokumentacije, dejanska izved­
ba popravila in razširitve omenjene 
ceste pa bo uvrščena v proračun 
Občine Piran za leto 2012.
Glede na to, da smo Izolani pred ča­
som odločno zavrnili možnost grad­
nje golf igrišča na Baredih, ki jo je 
predlagal isti investitor, bo zanimi­
vo videti, kako bodo ravnali zdaj, še 
posebej zato, ker je piranski občin­
ski svet soglasno podprl gradnjo 
golf igrišča v Sečovljah.

Moby Dicka ne bodo rušili
Na četrtkovi seji bodo svetniki spre­
jemali tudi sklep o delni razveljavi­
tvi karte predvidenih rušenj iz gra­
fičnega dela ZN Marina, saj bi, po tej 
karti sodeč, morali rušiti objekte ob 
Dantejevi ulici, od Moby Dicka do 
dovozne ceste za marino. Strokovne 
službe občine ugotavljajo, da so ti 
objekti v dovolj dobrem stanju, da 
rušenje, zaradi načrtovane gradnje 
na območju nekdanje Opreme, ni 
potrebno.

Popravek imena pokopališča
Občinski svetniki bodo po skrajša­
nem postopku sprejeli tudi popra­
vek Odloka o razglasitvi izolskega 
pokopališča za spomenik lokalnega 
pomena. Namreč, Občinski svet Ob­
čine Izola je na januarski seji sprejel 
omenjeni odlok, vendar je Zavod za 
varstvo kulturne dediščine Slovenije 
iz Pirana naknadno ugotovil napako 
v imenu pokopališča, na kar je v 
Mandraču opozorila Amina Dudine. 
Ugotovili so, da se je vir, iz katerega 
so povzeli citat, izkazal za netočne­
ga, zato predlagajo, da se umakne 
naziv »cimitero di Callelarga« in 
ostane le definicija, da gre za po­
kopališče, ki so ga odprli leta 1883. 
Opozorili so še na napako v zapore­
dju italijanskega prevoda, predlaga­
ne spremembe pa ne bodo vplivale 
na izvrševanje odloka. d.m.

MANJŠA

HIŠNA POPRAVILA
in VZDRŽEVALNA DELA

Lauriano Stefanič s.p.
MOB.: 040/ 624 - 225 
MOB.: 041/ 703 - 927

Danes gostimo 
predsednika
Predsednik republike, dr. Danilo 
Turk bo danes obiskal Občino Izo­
la: Najprej se bo, ob 10.00 uri, v 
sejni sobi občinskega sveta na Kri­
stanovem trgu, srečal z županom 
in predstavniki Občine Izola, ki mu 
bodo predstavili delovanje in pro­
jekte občine

Slabo uro kasneje, ob 10.55, 
se bo Predsednik republike, 
v Manziolijevi palači, srečal s
predstavniki Italijanske samo­
upravne narodne skupnosti
Občine Izola
Potem se bo Predsednik spreho­
dil skozi staro mesto do mandra- 
ča oziroma novega ribiškega po­
mola, kjer se bo, ob 11.30 srečal 
z izolskimi ribiči.
Po kosilu pa bo Predsednik re­
publike dr. Danilo Turk obiskal 
še Splošno bolnišnico Izola, 
kjer se bo srečal z vodstvom bol­
nišnice

Okrogla miza o malem delu
Včeraj, v sredo, 23. marca je izol­
ski Klub študentov in dijakov KIŠD 
organiziral okroglo mizo o malem 
delu. Na okrogli mizi v izolskem 
Kulturnem domu so sodelovali: Pe­
ter Majcen, predsednik sindikata 
KS 90, ekonomist Janez Šušteršič 
in Željko Urumovič, predsednik 
študentskega zbora Univerze na 
Primorskem.
Zaradi obveznosti v državnem zbo­
ru je umanjkal - Franco Juri, pred­
vsem pa so manjkali študentje in 
dijaki, ki bi lahko bistveno obogatili 
okroglo mizo, ki jo je moderiral no­
vinar Vojko Rotar. Če jo primerjamo 
z razpravo, ki so jo pred časom or­
ganizirali zagovorniki zakona o ma­
lem delu lahko ocenimo, da vsebina 
še najbolj zanima novinarje.
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Komunali še največ dolguje Občina
Denis Bele je pred enim mesem nasledil Alojza Zorka na čelu izolske Komunale. Občani se že nekaj časa 
sprašujejo, kaj je botrovalo odstopu bivšega direktorja in ali je bila morda v igri kakšna odpravnina.
Na to vprašanje nam novi direk­
tor seveda ni želel odgovoriti, 
smo pa dobili odgovore na neka­
tera druga vprašanja, ki so že ne­
kaj časa v zraku, začenši z vsemi 
kadrovskimi premiki služb.

- Ste že ugotovil, v kakšno podje­
tje ste prišel?
- Moram povedati, da sem bil ob 
svojem prihodu pozitivno prese­
nečen. Imam že nekaj delovnih 
izkušenj in na osnovi teh spo­
znanj lahko povem, da je Komu­
nala Izola zelo prijetno in urejeno 
podjetje. Mislim, da je ravno pra­
ve velikosti, da lahko vse procese 
obvladujemo brez večjih težav. 
Ljudje so tudi dokaj profesional­
ni in pripravljeni na sodelovanje. 
Nimam nikakršnih negativnih 
spoznanj. Seveda pa tako tukaj, 
kot tudi drugod, obstajajo še do­
ločene rezerve in moja naloga je 
ravno ta, da te rezerve izkoristim. 
Pokrivamo kar pestro paleto po­
dročij in v prvem mesecu je bila 
absorbcija podatkov enormna, 
saj sem se moral spoznati tako s 
problematiko deponije, kot z od­
vozom odpadkov, s kanalizacijo, 
s problematiko komunalnih prive­
zov itd. A za mojo funkcijo je še 
najbolj pomemben finančni vidik 
podjetja, naše likvidnostne težave 
in težave s proračunom ter z odpr­
timi terjatvami in krediti. Lahko 
vam povem, da je bil ta prvi mesec 
kar pester.
- Kakšno pa je finančno stanje 
Komunale?
- Stanje ima dve sliki. Kar se tiče 
same bilance, stanje sploh ni sla­
bo, saj podjetje dela pozitivno in 
sama dejavnost ne povzroča izgu­
be, iz likvidnostnega vidika pa je 
stanje obupno. Pred tednom dni 
smo dobili potrjeno poročilo za 
poslovanje v letu 2011, pripravili 
pa smo tudi plan poslovanja za 
tekoče leto in to bomo tudi pred­
stavili na občinskem svetu, kjer 
bomo, med drugim, še posebej 
poudarili ravno likvidnost. Povem 
lahko, da je stanje kar resno.
- Kateri pa so razlogi za to?
- Glede na naš obseg poslovanja 
je delež terjatev hudo previsok, 
in ravno Občina Izola je glavni 
povzročitelj teh terjatev. Po drugi 
strani pa so naše obveznosti do 
kupcev kar zajetne, kar je tudi 
posledica teh odprtih in zapadlih 
terjatev. Nato pa so tukaj še dolo­
čene stvari, ki niso še sploh defini­
rane, recimo zgodba o Svetilniku 
in odškodnina težka kar 528.000 
evrov. Zaradi tega moramo zdaj 
skrbeti še za premostitvene kredi­
te, ki smo jih najeli ravno zaradi te 
odškodnine. Velik problem pa bo 
še letošnji proračun, ki pa je tudi 
vezan na vse to, kar sem naštel.

- Kolikšen pa je delež terjatev 
Občine?
- Govorimo o 70 ali 80 odstotkih 
vseh terjatev, tako da je ta situa­
cija zelo nerodna, podedovala pa 
sva jo tako jaz, kot tudi župan. 
Občina Izola je naš edini lastnik 
in lahko rečem, tudi največji na­
ročnik storitev, po drugi strani pa 
ni ravno vzoren plačnik. Težko je 
trditi, da z njimi ne bomo več so­
delovali, kljub temu da nam toli­
ko dolgujejo. Samo z odplačilom 
terjatev bi lahko delovali celo 
leto, pa če tudi ne bi nič delali. Je 
kar nenavadna situacija.
- Pa je situacija rešljiva?
- Seveda je. Letos smo si zadali 
cilj, da obseg teh terjatev zma­
njšamo, tudi s kompenzacijo, 
naprimer pri določenih storitvah, 
za katere nam na Občini izstav­
ljajo račune. Imamo pa tudi v 
planu razširiti paleto naših sto­
ritev, naprimer z upravljanjem 
plačljivih parkirišč. To pa je le 
ena od možnosti. Poleg tega pa 
moramo začeti še s kakšnimi vz­
porednimi dejavnostmi, tako da 
ne bi bili tako zelo vezani na pro­
račun. Možnosti je veliko.
- Je torej premestitev “parkir- 
iščnikov” na Komunalo del te 
kompenzacije z Občino?
- To je del plana, ki ga sedaj se­
stavljamo. Določene službe, ki že 
po osnovi nekako bolj spadajo na 
Komunalo kot na Občino, bi se 
prenesle k nam, vključno z njiho­
vimi obstoječimi kadri. Ni nepo­
sredno povezano s kompenzaci­
jo, ampak iz tega vidimo model, 
kako bi lahko ti posli potekali. 
Problematika terjatev je čisto lo­
čena, a zdaj vidimo, da lahko ne­
kaj rešimo tudi s tega naslova.
- Kdo bo poleg “parkiriščnikov” 
še prestopil v Komunalo? Govo­
ri se tudi o hišnikih športnih 
objektov.
- Jaz na to gledam nekoliko širše. 
Poleg prenosa upravljanja s par­

kirišči je v planu tudi upravljanje 
vseh objektov v lasti Občine Izo­
la. Logično je torej, da bi prevze­
li tudi upravljanje vzdrževanja 
športnih objektov. Če imamo že 
pripravljeno infrastrukturo, ki je 
sposobna vzdrževati preko 300 
objektov, je tudi smiselno dodat­
no racionalizirati stroške vzdrže­
vanja nekaterih objektov javnega 
značaja, saj so vendarle komple­
mentarne narave. Zakaj bi imeli 
nekaj hišnikov, ki vzdržujejo sta­
novanja in ne bi imeli še enega, 
ki bi imel čez šolo? A zaenkrat je 
to samo razmišljanje, saj je za­
deva nekoliko bolj kompleksna 
in je vezana tudi na finansiranje 
teh kadrov, ki so zdaj finansirani 
preko postavke proračuna za za­
vod. Kar pomeni, da je ta prenos 
zapleten.
V moji viziji poslovanja Komu­
nale je bila zajeta tudi postavka 
o upravljanju z občinskimi ne­
premičninami. Že danes imamo 
ljudi, ki so za to usposobljeni in 
že danes del tovrstnih storitev 
opravljamo. Zakaj torej ne bi te 
dejavnosti še dodatno razširili? V 
tem vidim našo konkurenčnost. 
Če čisto konkretno govorim, da­
nes je koncesionar za vzdrževa­
nje objektov v lasti Občine podje­
tje Stavbenik. A za določene sto­
ritve so tudi na Stavbeniku naj­
emali zunanja podjetja, saj niso 
imeli dovolj ljudi. Naša prednost 
je, da imamo te ljudi že v hiši. In 
navsezadnje, če so do danes ne­
katere zunanje organizacije lah­
ko služile na račun te dejavnosti, 
bo zdaj ta denar ostal v občini in 
ga bo zato mogoče nadaljne
- Pa bodo obstoječi kadri Komu­
nale zmogli vse te nove naloge?
- Vsekakor se bomo morali do­
datno ojačati, in tudi dodatno za­
poslovati ter prilagoditi nekatere 
že obstoječe službe.

- Torej lahko pričakujemo nova 
delovna mesta?
- Absolutno. Tudi razpisi bodo v 
kratkem objavljeni. Potrebno pa 
je urediti še nekaj formalnosti. 
Bo pa to steklo v kratkem.
- Kaj se bo zgodilo z izolskim 
odlagališčem zdaj, ko je vedno 
bolj aktualen regijski center za 
odpadke(CERO)?
- Izolska deponija ima prednost 
pred ostalimi primorskimi obči­
nami v kolikor izpolnjuje takore- 
koč vse pogoje, da pridobi okolje­
varstveno dovoljenje za nasled­
njih pet let. In če upoštevamo, 
da še ni povsem stoodstotno, da 
bo regionalni center dokončan 
do leta 2015, bo naše odlagališče 
potrebno izkoristiti. Kaj bo z de­
ponijo, ko bo zgrajen CERO, pa 
bomo razmišljali, ko bo za to čas. 
Zaenkrat imamo to prednost, da 
ne potrebujemo plačevati za pre­
voz odpadkov na oddaljena odla­
gališča. Če imamo nek potencial 
je prav, da ga izkoristimo. Država 
še nima jasne politike, kako bo 
rešila problem odlagališč. CERO 
pa morda ni rešitev za vse težave, 
ki so s tem povezane. Odpadke 
bo vseeno nekje treba odložiti 
in o tem bo še tekla beseda. Do 
izgradnje centra pa je še veliko 
časa.
- Zadnja leta bode v oči neneh­
no rušenje dreves v naši občini. 
Padajo takorekoč vsa po vrsti in 
zaradi vseh mogočih razlogov, 
od tega, da so menda suha ali 
bolana, včasih pa tudi samo 
zato, ker motijo stanovalce. Se 
s kom posvetujete preden se od­
ločite za drastični ukrep?
- Povedati moram, da smo mi na 
Komunali v teh primerih le izva­
jalci del. Občinske inšpekcijske 
službe nam samo povedo, katera 
drevesa so za odstranit in mi to 
naredimo. Smo pa sprožili posto­
pek poreza določenih cipres na 
pokopališču in vemo, da je pro­
cedura dolga ter da je kar nekaj 
uradov, ki morajo dati pozitivno 
mnenje, preden jih porežemo. 
To je sicer naša interna stvar, a 
verjamem, da morajo preko iste 
procedure tudi interne službe 
preden podajo sklep o porezu 
dreves. Vloga Komunale je pri 
tem čisto izvajalska.

Aljoša Mislej
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Občina želi zadevo sanirati
*!\\ini\r 5

tek gradnje slemenske ceste 
(odkup zemljišč, pridobivanje 
gradbenega dovoljenja itd.)?
- Da.

Ni pa jasno, če želi Občina sama sanirati objekt nad gostilno Ribič, ali pa bi rada sanirala spor, 
ki je nastal zaradi sanacije objekta. Občane tudi zanima, kaj bo s staro cesto, po kateri so 
CPM-jevi tovornjaki odvažali gradbeni material iz tunela. Tudi tega še ne vemo. Pa bi radi.

- Ali so še kakšne težave s ka­
terim od lastnikov ali najemni­
kov zemljišč na tej trasi?
- V kolikor bodo kakršnekoli te­
žave, jih bomo sproti reševali.

Naloga lokalnega časopisa je seve­
da informiranje občanov-bralcev. 
Novice, ki jih lokalni časopis po­
nudi “uporabnikom” so predvsem 
lokalnega značaja. Pogosto so vir 
informacij občani sami, včasih pa 
se je potrebno, za kakšno bolj za­
pleteno in strokovno vprašanje, 
obrniti na strokovne občinske služ­
be.

No, vsaj nekdaj je bilo tako. Za­
dnja leta pa je za odgovore, tudi 
na bolj specifična vprašanja, po­
trebno prositi službo za stike z 
javnostjo, ker je to pač njihovo 
delo. Toda “piar-ovci” niso stro­
kovnjaki na prav vsakem občin­
skem nivoju in vseh odgovorov 
ne poznajo, ravno tako pa niso 
novinarji in vseh “podvprašanj” 
tudi ne poznajo. Dogaja se torej 
to, da vedno bolj pogosto na za­
pletena vprašanja dobimo steno­
grafske, včasih celo enozložne 
odgovore. Tokrat smo se odloči­
li, da jih bomo delili z vami.

Namesto verige - potopni stebriček.

- Ali se Občina še dogovarja 
z izvajalcem za prevoze na 
deponijo Šared in pod kakš­
nimi pogoji?
- Da, Občina Izola se še dogo­
varja z izvajalcem.

- Izvajalec je zgradil zača­
sno komunikacijo z gradbi­
šča do ceste. Ali to pomeni, 
da lokalne ceste, ki jih je

izvajalec uporabljal doslej 
postanejo problem občine, 
saj so nekatere v izredno sla­
bem stanju.
- Za začasno komunikacijo 
mora poskrbeti tisti, ki jo je 
zgradil.

- Ali se, neglede na zaplete 
z dovažanjem materiala na­
daljujejo priprave na zače-

Še nekaj vprašanj v zvezi z neka­
terimi nedokončanimi projekti:

- Spor z Marinvestom je Občina 
Izola dobila in je sodba prav­
nomočna. Ali se vendarle sod­
ni spor še nadaljuje in s čim v 
zvezi? Kaj to pomeni za priča­
kovan prihodek od Portinga.
- Kateri spor z Marinvestom ima­
te v mislih?

- Na sodišču je menda spor 
med Občino kot lastnikom in 
gradbincem, ki je dobil stavb­
no pravico za objekt Ribiča na 
Velikem trgu. Glede česa pote­
ka spor in kakšno stališče za­
stopa občina?
- Občina želi sanirati zadevo.

- Gradnja parkirne hiše za po­
što se zdi vse bolj odmaknje­
na. Ali se občina še dogovarja 
z Mabro ali je res odstopila od 
pogodbe in kaj to pomeni?
- Občina komunicira s podjetjem 
Mabra d.o.o. in išče rešitev.

ur

Če si aktivist po srcu, si aktivist za vedno
Društvo upokojencev Izola ima novega predsednika. To je dolgoletni družbeni aktivist Alojz Pečan, in pred leti 
predsednik Turističnega društva Izola in direktor TGZ - Giz.

- Kako to, da ste se odločili za 
kandidaturo za mesto predsedni­
ka društva upokojencev?
- Najbolj logično je, da, ko se člo­
vek upokoji in je bil vse življenje 
družbeno aktiven, to pot samo še 
nadaljuje. No, sicer pa moram po­
vedati, da so me sami člani društva 
povabili, da kandidiram.
- Ali bodo spremembe v delova­
nju društva?
- Ne napovedujem nobene revoluci­
je. Nadaljevali bomo z aktivnostmi, 
ki so v igri že zdaj in predvsem skr­
beli za družabno in športno življe­
nje upokojencev. Vseeno pa bomo 
poskusili še bolj aktivno sodelovati

da niste član DeSusa.
- Društvo upokojencev Izola ni 
politično društvo, celo obratno. 
Je društvo vseh upokojencev, ne 
glede na njihovo politično usme­
ritev. Zato tudi članstvo v De- 
sus-u ni nikakor pogoj za pred­
sedovanje.

- Družbeni aktivist ste že celo 
življenje. Ste si kdaj pred­
stavljali, da boste postali tudi 
predsednik društva upoko­
jencev?
- Res je. Že od leta 1962 sem 
družbeno aktiven. In tega si 
res nisem nikoli predstavljal. 
Bil sem kot ostali mladi, ko 
sem imel že štiridesetletnike za 
“stare”. Potem pa je prišla mla­
dina, pa sindikati, turistična 
zveza... Gre za naravni potek 
dogodkov.

AM

z Društvom invalidov, z Druš­
tvom upokojencev in z Združe­
njem borcev za vrednote NOB. 
Vendarle je govora večinoma o 
istih ljudeh in temu bomo po­
svetili precej energije.
Ob tem bi radi še pospešili ak­
cijo starejši za starejše, anketi­
ranje upokojencev in se še bolj 
posvetili skrbi za socialno stanje 
upokojencev. Torej, nobene re­
volucije, predvsem nadaljevanje 
obstoječih aktivnosti. Sicer bo 
kaj več jasnega ob koncu leta.

- Postali ste predsednik Druš­
tva upokojencev kljub temu,

komunala
Izda-isola

Javno podjetje Komunala Izola d.o.o. vabi za­
interesirane kandidate za sodelovanje v po­
grebnem obredu v Delovni enoti pokopališke 
in pogrebne dejavnosti na pokopališču v Izoli. 
Od kandidatov pričakujemo pripravljenost sodelova­

nja v pogrebnem obredu v dopoldanskem in popoldanskem času, 
ob vsakem vremenu od ponedeljka do petka, izjemoma ob sobo­
tah in praznikih.

Podjemno pogodbo bomo sklenili z dvema izbranima kandida­
toma.

Zainteresirani kandidati lahko pošljejo prošnje po pošti na naslov:

• Komunala Izola d.o.o., Industrijska cest 8, 6310 Izola ali
• jih dostavijo osebno v kadrovsko službo podjetja in sicer od 

ponedeljka do petka med 7. in 15. uro.

Za vse informacije smo vam na razpolago v pisarni Delovne eno­
te pokopališke in pogrebne dejavnosti, na pokopališču v Izoli ali na 
telefonskih številkah 05/66 34 925, 041 650 375.
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Zdravstvena šola je vse bolj naša
Zdravstvena šola, ki se bo kmalu preimenovala v Fakulteto za vede o zdravju je v teh dneh obeležila 
svoj deveti rojstni dan. Popestrili so ga s kratkim kulturnim programom in prireditvijo, kot se za tako 
sodobno ustanovo tudi spodobi.
Visoka šola za zdravstvo Izola, Univerze 
na Primorskem letos praznuje 9. let­
nico svoje ustanovitve, ki jo je želela 
obeležiti s prireditvijo študentov - Dan 
dekanje UP VŠZI. Prireditev, ki letos 
poteka pod sloganom »Življenju do­
dajamo znanje!«, v celoti pripravljajo 
študenti.

Letos so v ospredje postavili znanje 
in dragocene izkušnje, ki ga prido­
bivajo med študijem in jih začinili 
z glasbenimi talenti. Tako je na ki­
tari zaigrala študentka 2. letnika 
Prehranskega svetovanja - dietetike 
Blaženka Kranjec. S svojimi petjem 
pa sta občinstvo navdušili študent­
ka, 1. letnika Zdravstvene nege Ta­
nja Polajžar in Jasmina Zvekid, 
študentka 2. letnika Prehranskega 
svetovanja - dietetike.
V okviru vse bolj priljubljenih štu­
dentskih izmenjav se je v mesecu 
februarju skupina 4 študentov do­
diplomskega študijskega programa 
Zdravstvene nega udeležila inten­
zivnega programa za študente in 
učitelje zdravstvene nege in social­
nega dela na Univerzi Hanzehogsc- 
hool v Groningenu (Nizozemska). 
Po besedah Andreje Hribar, študen­
tke 2. letnika, ki se je , so bili izje­
mno uspešni in opaženi.

V letošnjem letu šola pričakuje prve 
diplomante študijskega programa 
Prehransko svetovanje dietetika, ki 
bodo kot kaže študij lahko nadalje­
vali na magistrskem študijskem pro­
gramu Dietetika, saj je že v postop­
ku akreditacije na Nacionalni agen­
ciji za kakovost v visokem šolstvu. 
Predstavnik 3. letnika dodiplomske­
ga študijskega programa Prehransko 
svetovanje - dietetika Jure Žitnik je 
občinstvu predstavil svojo zanimivo 
seminarsko nalogo z naslovom »Po­
stenje: ocena smiselnosti absolutne­
ga postenja (stradanja)«.
Visoka šola za zdravstvo Izola, ki je 
že pridobila soglasje k preoblikova­
nju v Fakulteto za vede o zdravju, 
se je v slovenskem prostoru zelo

uveljavljena. V zadnjih nekaj letih 
je delovanje študentskega sveta in 
Društva študentov Visoke šole za 
zdravstvo Izola - Alcatraz postala 
nepogrešljiva stalnica življenja na 
šoli, zato so si najbolj dejavni pred­
stavniki preteklega leta zaslužili po­
sebno pohvalo dekanje in knjižno 
nagrado. Nagrado za prispevek k 
večji prepoznavnosti tako šole kot 
njenih študentov, za organizacijo 
številnih obštudijskih dogodkov ter 
za spodbujanje študentov k aktiv­
nejšemu delovanju in prostovoljne­
mu delu v letu 2010 so tako prejeli 
Matevž Otavnik in Klavdija Lah^ki 
sta že absolventa, ter Romana Ža­
gar, sedanja predsednica Študent­
skega sveta UP VŠZI.

Mesec marec - mesec žensk, 
predvsem pa materinski dan 
25.3.!

Mesec marec je posvečen ženskam 
in njihovem položaju v današnji, 
navidezno enakopravni družbi. 
Začne se s 5. marcem 2011, to je 
dan, ki ga je Evropska komisija 
določila za prvi evropski dan ena­
kega plačila.To pomeni, da morajo 
ženske delati eno leto in dodatno 
še do 5 marca, da dobijo enako 
plačilo kot moški za samo eno 
leto.
S tem dnem želim ozavestiti ljudi 
o razlikah v dohodkih med spolo­
ma.
Namreč statistični podatki do­
kazujejo, da ženska populacija v 
Evropski uniji zasluži povprečno 
17,5 % manj kot moška, v Repu­
bliki Sloveniji pa je razlika 8 %. 
Rezultat tovrstnih dejanj so nižje 
pokojnine za ženske in večja mož­
nost, da se bodo znašle pod pra­
gom revščine.
Nadaljevanje sledi z 8. marcem, 
ki je oklican kot mednarodni dan 
žensk od leta 1917. Izbran je bil kot 
spomin na žrtve požara v tekstilni 
tovarni v New Yorku leta 1911, ko 
so se ženske uprle nehumanim

delovnim razmeram, več kot 140 
žensk pa je pri tem izgubilo živ­
ljenje.
Dan žena se praznuje v številnih 
državah po svetu. Gre za prizna­
nje ženskih dosežkov na vseh po­
dročjih človekovega delovanja, ne 
ozirajoč se na politične, ekonom­
ske, jezikovne, kulturne, etnične 
in nacionalne razlike.
V 21. stoletju je v Sloveniji še ved­
no premajhen delež žensk v vodil­
nih kadrih. Marsikatera ženska se 
mora odpovedati delovnemu raz­
merju zaradi neurejenosti razmer 
na področju varovanja otrok, saj 
je nesposobna plačevanja izredno 
visokih cen zasebnega varstva.
To nakazuje na nazadovanje, saj 
so ženske ponovno prisiljene osta­
ti doma in se odreči karieri zato, 
da lahko poskrbijo za svoje nado­
budneže.
Zelo obžalujem dejstvo, da se je 
prispevek materi za novorojene­
ga otroka s prebivališčem v Izoli 
zmanjšal iz 500 evrov na 250 v le­
tošnjem letu in s tem v času hude 
gospodarske krize dodatno pris­
peval k zmanjšanemu standardu 
mladih družin in mamic z novo­
rojenčki.

Mesec žensk pa se zaokroži s 25. 
marcem, ki ga v Sloveniji pra­
znujemo kot praznik vseh mater. 
Sovpada z dnevom, ki ga kristjani 
praznujejo kot praznik Marijine­
ga oznanjenja. Dejstvo je, da so 
slovenske matere nadpovprečno 
delovne, opravljajo dvojno delo ali 
celo več, iz ekonomskega vidika 
pa so še vedno družbeno zapo­
stavljene.
Zato, drage matere, Vam voščim 
za Vaš praznik in Vam pošiljam 
misel, ki pravi:

»Vsaka mama je prava mama, 
dana za srečo in na veselje. Pra­
va. In ena sama. Za vse življenje.« 
(Tone Pavček)

Vse ženske, ki so v družbeni 
strukturi vedno bolj izobražene 
in imajo pomembno vlogo v jav­
nem prostoru vabim, da se začne­
jo intenzivneje pojavljati v javnih 
razpravah. Menim, da je Republi­
ka Slovenija dovolj zrela, da dobi­
mo državljani žensko za predsed­
nico vlade ali predsednico države.

Bojan Zadel 
Občinski Odbor SLS Izola

100 kratni Cok
Valter Čok iz Izole je pred dvema 
tednoma stotič pomagal sočlove­
ku tako, da je ponudil nekaj de­
cilitrov svoje krvi v humanitarne 
namene.
Povedal nam je, da je že dolgo 
let krvodajalec, še iz časov, ko je 
bila krvodajalska postaja na sta­
ri lokaciji pri cerkvi sv. Mavra, 
da pa bi lahko bil krvodajalec 
še prej. “Potreboval sem nekaj 
časa, da sem se za to odločil, 
a po prigovarjanju prijateljev 
sem se vendarle prvič odpra­
vil na krvodajalsko postajo, in 
nato v naslednjih letih še 99 
krat.”
Valter pravi, da se s časom krvo­
dajalstvo ni hudo spremenilo in 
tako kot danes, je bilo tudi vča­
sih težko dobiti dela prost dan v 
službi.
Ni druge, zdaj lahko štejemo od 
sto naprej. Humanitarnost pač 
nima meja.

Pomoč ob potresu
Rdeči križ Slovenije prosi in 
poziva vse, ki želijo pomagati 
prizadetim ob katastrofalnem 
potresu na Japonskem, da svoj 
prispevek nakažejo, s plačilnim 
nalogom BN 02, na TRR 03100- 
1111122296, referenca ozirom 
sklic 00 937047, s pripisom Po­
tres Japonska.
Zbrana sredstva bo Rdeči križ 
Slovenije nakazal Mednarodni fe­
deraciji društev Rdečega križa in 
Rdečega polmeseca za izvajanje 
programov pomoči.
ISKRENA HVALA VSEM DARO­
VALCEM!

Materinski praznik v 
domu upokojencev
Kulturno društvo Korte
prireja ob materinskem dne­
vu,

v petek, 25. marca ob 15. uri,
v Domu upokojencev Izola 
odprtje razstave krajevnih 
ustvarjalcev, ob 16.30 pa kul­
turno prireditev s petjem, gla­
sbo in umetniško besedo.
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Gastronomska razvajanja naših gostov
Tudi to pomlad pooudba izjemnih kulinaričnih doživetij v izbranih restavracijah slovenske Istre in številnih gastronomskih prireditvah

V14. izbranih restavracijah bo med 
20. marcem in 26. junijem vsak dan 
na voljo eden izmed treh tematskih 
menijev s štirimi hodi, ob četrtkih 
pa bodo organizirali tudi posebne 
vodene tematske kulinarične veče­
re v družbi vinarjev in oljkarjev slo­
venske Istre, ki bodo svoje znanje 
delili z gosti in ga podkrepili z de­
gustacijo vzorcev svojih produktov.

Prvi tematski večer bo že danes, 
24. marca, ob 19.30, v Villi An- 
dor v Ankaranu, kjer bo izvrstne 
jedi pripravljal kuharski mojster 
Tomaž Bevčič, dobitnik prizna­
nja Naj špargljev krožnik 2009 in 
2010. Na voljo bodo tudi vina iz 
vinske kleti Santomas in njihova 
oljčna olja ter oljčna olja Ancaria 
(Družina Bevčič).
S svojimi vini se bo predstavila 
tudi vinska klet Černe in vinska 
klet Solari, za penino pa bo po­
skrbela največja istrska vinska 
klet Vinakoper.
V okviru rednih dnevnih meni­
jev, bo vse do 17. aprila, v vseh 
14-ih restavracijah na voljo meni

Dobrote pod zlato oljko, do 
22. maja drugi meni Dru­
ženje s spargami, s tretjim 
menijem Istrska pravljica pa 
bodo med 23. majem in 26. 
junijem kulinarični ustvar­

jalci izbranih restavracij zao­
krožili spomladansko istrsko 
gurmansko zgodbo, in sicer 
z mešanico morske tematike, 
okusov kraškega roba in dru­
gih zakladov Istre. Cena red-

Vpisv vrtec 
L/Aquilone

Osnovna šola Dante Alig­
hieri in vrtec L'Aquilone 
razpisujeta vpis v vrtec za 
šolsko leto 2011/2012.
Vpis otrok v vrtec bo po­
tekal v tajništvu OŠ Dante 
Alighieri v Ulici Oktobrske 
revolucije 10, vse do 31. 
marca 2010.
Starši lahko svoje otroke 
vpišejo po enajstem mese­
cu starosti.
Za vse nadaljne informacije 
lahko pokličete na telefon­
sko številko 05/66 25 240.

Ravnateljica 
Simona Angelini

nih tematskih menijev in me­
nijev vodenih večerov ne bo 
višja od 25 evrov na osebo.
Po festivalu Malvazije, ki ga 
je organiziralo Društvo vino­
gradnikov Slovenske Istre, je 
naslednja v nizu gastronom­
skih prireditev Festival zlate 
oljčne vejice, ki bo potekal v 
vseh treh istrskih občinah, od 
8. do 24. aprila.
Projekt Gastronomski zakla­
di Istre poteka pod taktirko 
Mestne občine Koper, Občine 
Izola in Občine Piran, TZ Por­
torož in TGZ Izola.

Del Rexa imamo pred nosom
Rex je že dolgo let pod takore- 
koč izolskim morjem, a še zda­
leč ni pozabljen. V Izoli imamo 
Rexov muzej, ko se vozimo proti 
Kopru gremo redno mimo Rexa, 
pogosto pa ga najdemo na kakš­
ni razglednici ali na kakšni stari 
sliki v katerem od izolskih loka­
lov.
A v gostilni Ribič so šli še dlje. 
Odločili so se, da bodo obnovili 
stare nosilne stebre tende nad 
teraso lokala in ob odstranitvi 
prvega sloja barve presenečeno 
ugotovili, da jih je bilo spodaj še 
nekaj.

Odločili so se, da bodo zadevo 
raziskali do konca in ko so od­
stranili vso barvo je prišlo na 
dan, da so stebri v resnici bro­
nasti, votli, ponašajo pa se tudi z 
napisom in znakom proizvajalca 
iz Trsta.
Poznavalci pravijo, da so to po 
vsej verjetnosti stebri, ki so kra­
sili palubo Rexa in glede na do­
delane livarske detajle, je to po 
vsej verjetnosti tudi res. 
Kakorkoli, v mestu imamo zdaj 
novo zanimivost, ki jo bo treba 
samo še znati izkoristiti. Lahko 
bomo naprimer naročili ribji pla­
denj in se pustili pogostiti, kot, 
da smo na Rexu med plovbo čez 
Atlantik.

Spet tečaj za lokalne vodiče
Turistično združenje Portorož 
tudi letos organizira strokovni 
seminar za lokalne turistične 
vodnike, ki bo potekal 7., 8. in 
10. aprila. Uspešno opravljen 
tečaj bo osnova za pridobitev 
licence lokalnega turističnega 
vodnika na območju treh obal­
nih občin Koper, Izola in Piran 
ter za vpis v register turističnih 
vodnikov Slovenske Istre.
Tečaj bo potekal na sedežu Kra­
jevne skupnosti Portorož in bo 
vseboval teoretični in praktični 
del. Prvi del bo zajemal predava­
nja, praktični del pa predstavlja­
jo vaje v nastopanju. Pri izvedbi 
tečaja sodelujejo pomembne 
strokovne inštitucije.
Prisotnost na predavanjih in 
praktičnem delu je obvezna za 
vse udeležence tečaja. Datum 
izpita bo nedelja, 17. 04. 2011. 
Vsi udeleženci tečaja bodo pre­
jeli CD Slovenska Istra/Obala, 
CD Slovenska Istra/Zaledje in

CD Kras/Goriška ter gradivo pre­
davateljev, ob uspešno zaključe­
nem izobraževanju pa bodo pre­
jeli tudi potrdilo o opravljenem 
tečaju in priponko lokalnega 
turističnega vodnika.
Stroške tečaja (predavatelji), 
organizacije (najem prostora, 
najem avtobusa, izdelava izka­
znic) in gradiv bo v večjem delu 
pokrilo Turistično združenje 
Portorož, g. i. z. Kotizacija za 
udeležence znaša 170,00 eur. 
Na tečaj se prijavite tako, da iz­
polnjeno prijavnico do vključno 
04.04.2011 pošljete po pošti, po 
e-mailu ali osebno dostavite na 
Turistično združenje Portorož, 
g. i. z., Obala 16, 6320 Portorož, 
hkrati z dokazilom o vplačani 
kotizaciji. Kotizacijo lahko vpla­
čate na TRR 10100-0032634190, 
odprt pri Banki Koper PE Piran 
oziroma jo vplačate na sedežu 
Turističnega združenja Porto­
rož, g. i. z.
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Bomo imeli rokometnega prvoligaša
Nogomet

Primorska nogometna liga -14. krog 
Rezultati:
Jadran Mahnič:Korte Avtoplus 2:3 (1:2)
Rakek : Škou Nagode 0:4 (0:0)
Kobarid : Ilirska Bistrica 2:0 (1:0)
Renče : Alpod Cerknica 1:4 (1:3)
MND Tabor : Gažon 1:0 (0:0)
Železničar Divača : Piama Pur 2:4 (0:3) 
Košana : Idrija 2:0 (0:0)
Postojna : MNK Izola 2:2 (2:2)

Jadran Piv. Mahnič:Korte Avto­
plus 2:3 (1:2)
Krvavi potok, gledalcev 50, Glavni 
sodnik Bubek Alen (Volčja Draga) 
Strelci: 1:0 - Pahor Grega (10’), 1:1
- Pucer Aleš (31’), 1:2 - Pahor Rok 
(40'), 2:2 - Kisovec Andraž (67’), 2:3
- Pucer Aleš (68’),
Korte Avtoplus: Sirotič Elvis, Čatič 
Alen, Čendak Kodermac Ron / Pe- 
roša Jernej (64’), Kleva David, Čam- 
džič Admir, Čuro Ivan, Pucer Aleš, 
Tonejc Damjan, Peroša Matej, Pahor 
Rok / Baltič Denis (61’), Baruca Ti­
len,

Postojna : MNK Izola 2:2 (2:2)
Postojna, gledalcev 150, Glavni sod­
nik Kovačič Štefan (Ilirska Bistrica) 
Strelci : 0:1 - Koščak Mandino (8’), 
1:1 - Čelhar Matjaž (19’), 2:1 - Ku- 
sturica Bojan (36’), 2:2 - Koščak 
Nandino (45’)
MNK Izola: Mustafič Hamid, Stoja- 
dinovič Milojica, Hoti Alban, Cavar 
Darko, Koščak Nandino, Maletič 
Pero, Božič Marko, Dedič Elvis, 
Marjanovič Aleksander, Mujkič Da­
mir, Hasanagič Elvis,
Menjave MNK Izola: Mujkič Damir/ 
Memič Aldin (46’), Božič Marko/ 
Gerič Elmin (61’), Dedič Elvis/ 
Muminovič Elvis (61’), Marjanovič 
Aleksander/Jačimovič Sebastijan 
(76’),
Podatek, da so Izolani dobili kar 5 
rumenih in 3 rdeče kartone ter te­
kmo končali z osmimi igralci na 
igrišču verjetno pove dovolj o tem, 
kaj se je dogajalo na igrišču. Kljub 
številčni premoiči Postojnčanov so 
Izolani do konca tekme obdržali ne­
odločen rezultat.

Klub l N P DZ:P2 rč
Ilirska Bistrica 10 2 2 46:15 32

Koce Avtoplus 10 0 3 38:16 30

AJpod Cerknica 9 1 2 35:13 26

MND Tabor 8 4 0 27:7 26

Postojna 8 2 3 26:13 26

MNK Izola 8 1 5 3421 25

Gažon 7 1 5 3320 22

Bilje 6 3 4 22:16 21

škou Nagode 6 2 5 21:16 20

Košara 5 1 7 1427 16

Jadran Piv. Mahnič 4 3 6 2322 15

Železničar Divača 3 3 6 19:30 12

Idrija 3 1 8 1424 10

Kobarid 2 4 7 1023 10

Renče 2 2 9 19:35 8

Piama Pur 1 4 8 18:40 7

Rakek 0 2 12 9:70 2

V naslednjem krogu so Izolani pro­
sti, saj se je prvenstvu priključila 
zelo solidna ekipa Cerknice, Korte- 
žani pa bodo 27. 03. 2011 ob 16.30 
na Maliji igrali proti povprečni 
ekipi Želežničarja.

Rokomet

Po prvi ligi diši
1. B. SRE moški
Istrabenz plini Izola - Velika 
Nedelja 31:28 (21:14)
Istrabenz plini Izola: Gregorič, Ju­
rič, Fidel, Spetič, Stepančič, Seliš- 
nik, Bubnič, Čosič, Čebokli, Ti. Po­
nikvar, Vukovič, Jelovčan, To. Poni­
kvar, Križman, Hrvatin, Kevič. 
Izolani že osem krogov ne poznajo 
poraza. Tokrat je na trenerski klopi 
namesto obolelega Vlada Hrvati­
na sedel nekdanji trener Sebastjan 
Podbregar. V prvem delu so bili 
Uroš Čebokli, Jure Jelovčan Jelov­
čan, Elvin Čosič in Kristjan Jurič 
precej razpoloženi in so zlasti s pro­
tinapadi neumorno tresli gostujo­
čo mrežo. V nadaljevanju se je ob 
bolšjem nastopu gostov v obrambi 
nalet Izolanov zmanjšal, tako da re­
alizirali le polovico izkupička kot v 
prvem delu, gostje pa so svoj delež 
zadetkov podvojili.
Kljub temu so domačini ob dobrih 
obrambah vratarjev Dragana Kevi- 
ča, Tineta Ponikvarja in Martina 
Gregoriča uspeli ohranjati dovolj vi­
soko prednost za zanesljive sedme 
zaporedne točke, s katerimi so se 
po porazu Svisa okrepili na drugem 
mestu. Strelci za Izolo so bili: Kri­
stjan Jurič (7), Elvin Čosič in Jure 
Jelovčan (po 6), Uroš Čebokli (5), 
Peter Hrvatin (3), Tomaž Ponikvar 
(2) in Dušan Fidel ter Marko Spetič 
(po 1).
Vodi Krško (31 točk), sledita Izola 
(28) in Sviš (25). V soboto odhaja­
jo naši fantje na gostovanje k ekipi 
Grča Kočevje, ki trenutno zaseda 
deveto mesto. V soboto, 2. aprila 
prihaja v Izolo moštvo Alples Žele­
zniki.
1. A SRL ženske - Liga z dežele - 
končnica
Rokometašice Izole bodo s prven­
stvom nadaljevali 30. marca, ko se 
bodo začeli boji v končnici za razpo­
reditev od petega do osmega mesta.

Naša dekleta čaka v prvem krogu 
gostovanje v Celju pri tamkajšnji 
ekipi Celje Celjske mesnine. Casino- 
jevke imajo v teh dvobojih polovičen 
izkupiček, saj so doma zmagale, na 
gostovanju pa izgubile. Verjamemo, 
da je ob zadnjih uspehih morala še 
zrasla in da se bodo dekleta iz Celja 
vrnila dobre volje.

Mlajši dečki
V soboto 19.3.2011 so se mlajši dečki 
A, varovanci trenerja Mateja Kleve, 
v polfinalu državne rokometne lige, 
pomerili z močno zasedbo Ribnice. 
Tekma je bila že od prve minute raz­
burljiva, ko je Ribnica imela sijajno 
priložnost za prvi zadetek, a je vra­
tar Glavič odlično ubranil. V nada­
ljevanju je izid bil izenačen vse do 
konca prvega polčasa, ki se je kon­
čal 8:9, v korist gostov iz Ribnice. V 
drugem polčasu so Izolani povedli 
ob izjemni igri Patricka Goliča (7 go­
lov) in dobri obrambi. Potem pa se 
je Izolanom zataknilo, vrstile so se 
napake in prednost v korist Ribnice 
se je povečevala, Tekma se je konča­
la z izidom 11:23 za Ribnico.
Za Izolo so igrali: Erbahan Jusofov- 
ski, Vid Glavič, Matevž Kovačič, Erik 
Tisnikar, Matjaž Cergol, Tej Jenko, 
Alen Pugelj, Patrick Čolič, Andrej 
Laganis, Tilen Kodarin, Arnes Me- 
hinagič, Erik Božič 
(Vid Glavič)

20. mednarodni turnir veterank
Po enoletnem premoru so se izolske 
»rokometne veteranke« ponovno 
aktivirale in organizirajo 20. MED­
NARODNI TURNIR VETERANK IN 
VETERANOV, ki bo v soboto 26. 
03. 2011 od 9.00 ure do 19.00 ure v 
športni dvorani v Kraški ulici. 
Letošnjega mednarodnega turnir­
ja se bo udeležilo 14 ekip in sicer 
8 v ženski kategoriji in 6 v moški 
kategoriji. Izolske veteranke so se 
nedavno udeležile mednarodnega 
turnirja v NOVEM SADU, kjer so v 
konkurenci 10 ekip zasedle odlično 
2 mesto in tako napovedale zanimi­
ve tekme tudi na domačem turnir­
ju. Vabimo vse ljubitelje športa, da 
si turnir ogledajo in skupaj z nami 
uživajo v prijetnem druženju in 
športnem tekmovanju.

Ob tej priložnosti se veteranke izol­
ske ekipe zahvaljujemo vsem, ki so 
nam z materialnimi in finančnimi 
sredstvi omogočili, da smo v teh kri­
znih časih uspele organizirati tako 
zahteven športni dogodek. Brez 
pomoči posameznikov in vložene­
ga truda vseh članic DIR IZOLA, bi 
Izola ostala tudi brez te edinstvene 
manifestacije športa in prijateljstva. 
DRUŠTVO IZOLSKIH ROKOMETA­
ŠIC

Kickboxing

V drugem kolu državnega 
prvenstva »hattrick« Hudalesa 
in uspeh Smajloviča.
Preteklo soboto, dne 19.03.2011, se je v 
novogoriškem balonu odvijalo 2. kolo 
državnega prvenstva v kickboxingu, 
katerega se je udeležili nekaj čez 300 
tekmovalcev, seveda med njimi niso 
manjkali člani izolskega kluba KiT. 
Tudi tokrat je mladi Jaka HUDALES 
pokazal, da so pretekle napovedi, da 
gre za enega izmed naj perspektiv­
nejših mladih športnikov, resnične. 
Zmagal je kar v treh kategorijah 
in sicer v disciplini semi contact, v 
mladinski kategoriji do 63 in 69 kg, 
da si ga bo pa občinstvo zapomnilo, 
je poskrbel še v disciplini light con­
tact, kjer se je v kategoriji do 63 kg 
ravno tako zavihtel na prvo mesto. 
Ni kaj, uspeh za uspehom, le upati je, 
da se bo kdo končno spomnil in na lo­
kalni ravni, vsem tem, našim izolskim 
mladim perspektivnim športnikom 
ponudil kaj več, jim omogočil višjo in 
kvalitetnejšo raven ukvarjanja s špor­
tom ...
Tokrat je po naj višjem mestu v članski 
kategoriji, v disciplini kick light pose­
gel tudi Raniš SMAJLOVIČ, ki je v ka­
tegoriji nad 94 kg osvojil l.mesto. Da 
so bile borbe v tej disciplini izredno 
naporne, se je videlo v njegovem ka­
snejšem nastopu, še v disciplini light 
contact, kjer je v polfinalu klonil šele 
v zadnjih sekundah. Tako je pristal na 
3.mestu. V finale, v light contactu, do 
63 kg je po uspehu v predtekmovanju 
prispel še Dušan LAMUT, ki pokazal, 
da je izreden borec, vendar je zaradi 
nerazumljivo dosojenih kazenskih 
točk, pristal na 2. mestu. Da je pre­
bolel začetne težave, je pokazal Anže 
ZAJC, ki je v semi contacu, v katego­
riji starejših kadetov nad 69 kg, osvojil 
2.mesto. Dobro izhodiščno mesto za 
finalni turnir. To ima tudi vsekakor 
Petja BLAŽIČ, ki je po tem turnirju, 
v semi contactu med mladici, do 79 
kg, ostal na 2.mestu. Svoj položaj na 
skupni lestvici, pa sta si s svojim na­
stopom pokvarila mlajša kadeta Rene 
RISTOVSKI in Sebastjan LAZAR. Prvi 
je izgubil borbo tako rekoč v zadnji se­
kundi borbe, dočim pa je LAZAR mo­
ral priznati premoč nasprotniku šele v 
podaljšku rednega dela. Da bodo tre­
nerji seznanjeni z »novimi prijemi« v 
športu bo poskrbljeno ta vikend na FŠ 
v Ljubljani, kjer bosta predavala pri­
znani športni psiholog dr. Matej Tu- 
šak in Izolan Denis Kekič iz podjetja 
Star 2000, ki bo predstavil uporabnost 
metode kinesio trakov v športu.
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Jadranje

Razsoditi je moralo sodišče
Manj obveščenim bralcem morda 
ni čisto razumljivo, kaj se dogaja v 
slovenskem jadranju in zakaj takšen 
razkol med jadralnimi klubi in posa­
meznimi funkcionarji.
Seveda je spor večplasten a v nekaj 
stavkih ga lahko razložimo tako-le: 
Jadralna zveza je bila nekoč špor­
tna zveza, ki je združevala manj kot 
deset klubov (Jadro, Burja, Pirat, 
Ljubljana, Sidro), kasneje so se zve­
zi pridružili nekateri novi klubi (ŠD 
Piran, YC Portorož, Olimpie, Ptuj, 
Črnomelj itd.) vsi pa so se ukvarjali 
s tekmovalnim jadranjem in vzgojo 
mladih jadralcev. Kasneje so v Zvezo 
začeli včlanjevati tudi številne klube, 
ki se ukvarjajo predvsem z rekreativ­
nim jadranjem na potovalnih jadrni­
cah in tako je danes v Zvezo včlanje­
nih 75 klubov. Glede na to, da so nji­
hove pravice enake pravice pravicam 
“starih” članov Zveze, je odločanje 
počasi polzelo iz rok starih klubov 
in starih funkcionarjev (po stažu) in 
tako je prišlo do kar nekaj poskusov 
spremembe statuta Zveze, ki bi spre­
menile razmerje moči v korist kla­
sičnih klubov, ki gojijo tekmovalno 
jadranje, seveda pa bi to pomenilo 
tudi večji vpliv na delitev denarja iz 
jadralske blagajne.
Verjetno bi to tudi dosegli, če ne bi 
znotraj nekaterih velikih klubov priš­
lo do nesoglasij oziroma, če se ne bi 
zgodila generacijsko razhajanje, ko 
so vodenje zveze prevzeli nekateri 
mlajši (trideset in štiridesetletniki) 
nekdanji vrhunski jadralci. Prav raz­
hajanje med njimi in “veterani” slo­
venskega jadranja je prispevalo naj­
prej k odstopu novega vodstva, nato 
pa so starejši klubi, ki so se hitro or­
ganizirali, na čelu z Jadrom in Burjo, 
izključili iz Zveze vse klube, ki niso 
pravočasno plačali 1.000 Eur težke 
članarine. Ta ukrep je seveda sprožil 
ostre reakcije, prišlo je do izredne 
skupščine na kateri je sodelovalo več 
kot polovica članov Zveze, razvelja­
vili so sklep o odstopu vodstva in ga 
ponovno potrdili ter izrekli nekaj dis­
ciplinskih ukrepov proti nekaterim 
funkcionarjem Zveze. Ti so vseeno 
sklicali svojo skupščino in na njej 
izvolili svojega predsednika, bankirja 
Aljošo Tomaža, vendar je bilo takrat 
že jasno, da je spor dosegel kritično 
točko. In res se je spor preselil na 
sodišče, ki je prejšnji teden odločilo, 
da je večinska skupščina legitimna. 
Predsednik JZS, Gregor Veselko, je 
na spletni strani JZS zapisal:
V jadralski pravdi zaradi razve­
ljavitve sklepov skupščine z dne 
5.3.2011, jjo tožbi JK Veter, JK Fire- 
ball, DVS SKIPPER MARINA in JD 
FINN Slovenija proti JZS, je Okraj­
no sodišče v Kopru, dne 15.3.2011, 
izdalo začasno odredbo, s katero je 
JZS prepovedalo registrirati Aljošo 
Tomaža za predsednika JZS. 
Okrajno sodišče v Kopru je prepo­
vedalo, da Aljoša Tomaž zastopa in 
predstavlja JZS, da odreja izvrševa­
nje finančnega načrta JZS in oprav­
lja druge naloge po statutu JZS. 
Okrajno sodišče je nadalje prepove­

dalo, da Gorazd Fras, Igor Kraševec 
in Marjan Rožnik vršijo kakršno­
koli nalogo kot člani izvršnega od­
bora JZS. Sodišče je odločilo tako, 
ker je ugotovilo, da je verjetno, da 
so sklepi skupščine z dne 5.3.2011 
neveljavni, začasna odredba pa je 
potrebna, da se prepreči nastanek 
težko nadomestljive škode.
Sodišče je v razlogih sklepa o zača­
sni odredbi ugotovilo, da JZS že ima 
vodstvo, predsednika dr. Gregorja 
Veselka in izvršni odbor v sestavi 
Mitja Margon, Tomaž Orešič, Juta 
Ošlak Kranjc, Jani Dvoršak, Zvon­
ko Hočevar, Mitja Zupančič, Bogo­
mir Horvat in Uroš Žvan, ki vodijo 
JZS v korist in v dobro vseh 75 klu­
bov članov JZS, tako da JZS z izda­
no začasno odredbo ne bo nastala 
nobena škoda.
Glede na navedeno je torej jasno in 
znano, da nobena skupščina, ki ne 
bo skupščina vseh 75 klubov JZS, 
ne more veljavno odločati o ničemer 
in da se vse jadralke in vsi jadral­
ci vseh 75 klubov, članov JZS, zdaj 
lahko mirno posvetijo jadranju v 
okviru JZS, ki jo po volji velike ve­
čine članstva JZS vodi Dr. Gregor 
Veselko.

Žbogar uspešen pred 
nadaljevanjem svet. pokala
Za Vasilijem Žbogarjem sta v novi se­
zoni v razredu finn že dve tekmi sve­
tovnega pokala, pred nadaljevanjem 
tega tekmovanja na evropskih vodah, 
pa si je Izolan vzel čas za treninge, 
pripravljenost pa preverja na regatah 
nižjega ranga.
Tako je minuli konec tedna nastopil 
na regati v Splitu, ki jo je končal na 
3. mestu. “Z nastopi v Splitu sem 
zelo zadovoljen. Odlična sta bila prvi 
in drugi dan, ko sem se ves čas boril 
za prvo mesto z evropskim prvakom 
Kljakovičem - Gašpičem, zadnji dan 
pa sem malo popustil, a skupno 3. 
mesto je dobra popotnica za naprej. 
Dokazal sem, da se kljub slabši opre­
mi lahko borim z najboljšimi. ” Vasilij 
Žbogar je sicer že odšel na priprave 
v Valencio: “Pred slabim mesecem 
sem že treniral v Španiji, takrat so 
bili tam vsi najboljši jadralci iz ra­
zreda finn in moram reči, da so bili 
treningi odlični. Upam, da bo tudi to­
krat tako, da bom tudi tokrat naredil 
še korak naprej. V Valenciji pa bom 
imel na razpolago tudi svojo najbolj­
šo opremo, tako da mi bo tudi s te 
strani veliko lažje."
Po treningih v Valenciji pa se bo Žbo­
gar preselil na Palmo de Mallorco, 
kjer bo od 3. do 9. aprila regata za 
svetovni pokal za olimpijske razre­
de.
Med preostalo slovensko zasedbo na 
regati v Splitu je bil Karlo Hmeljak 14 
med 52 laserji (Nik Pletikos je bil 29, 
Luka Domijan pa 47), Aljaž Maslo 
4 med 9 jadralci z olimpijsko desko 
RS:X (Rok Puvar je v Splitu končal na 
6 mestu), v floti 35 laser radialov (v 
floti je bilo 16 jadralk, med njimi pa 3 
Slovenke) s 7 Slovenci je najvišje, na 
9 mestu, pristal Tim Podlogar. Žan 
Luka Zelko je bil 15., Jakob Perne 24, 
Nina Vovk 27, Kirn Pletikos 28., Lea 
Dora Janežič 32 in Jure Medved 34 
med 35 jadralkami in jadralci.

Optimisti za reprezentanco
V nedeljo so v Kopru vozili drugo 
od šestih kriterijskih regat razre­
da optimist, na podlagi katerih bo 
izbrana letošnja reprezentanca za 
evropsko in svetovno prvenstvo. Po 
dveh tekmah vodi Liam Orel (Jadro 
Koper), znova zmagovalec v ka­
detski in skupni razvrstitvi. Mladi 
Koprčan je v osmih plovih trikrat 
prečil ciljno linijo prvi ter z dvanaj­
stimi točkami naskoka prepričljivo 
premagal drugouvrščenega Petra 
Janežiča (MIPC Izola). Tretje mesto 
je v konkurenci 86 krmarjev osvojil 
Toni Vrščaj (WSC Črnomelj), po no­
vem tretji tudi v skupnem seštevku. 
Madžar Lorant Pech, lani bronast 
na Evropskem prvenstvu, si je v 
Kopru prijadral četrti čas in s tem 
našim optimistom dal potrditev, da 
so na prihajajočo sezono dobro pri­
pravljeni. Med dekleti je slavila Jana 
Germani (Jadro Koper), absolutno 
sedma. Naslednja preizkušnja bo 
čez dva tedna na Krku.

Kegljanje

Dve zmagi in remi
V predzadnjem krogu se je ženska 
izolska ekipa z gostovanja v Med­
vodah vrnila s polnim izkupičkom. 
Zmagale so z rezultatom 7:1 oziro­
ma 2969 : 2920. Da razlika v kegljih 
ni bila večja sta bili krivi Mlačeva s 
445 in Zotičeva s 465 p.k.. Dobro sta 
zaigrali SEGOVEC in mlada ČRNE- 
LIC, ki sta podrli 529 kegljev.
V sredo so izolanke odigrale še zao­
stalo tekmo s Trebnjem in v Novem 
mestu igrale 4:4 in iztržile točko.
V zadnjem domačem nastopu v ligi 
pa sta tako ženska kod moška ekipa 
zmagali. Dekleta so 7 : 1 ozoroma 
3261 : 2997 premagala ekipo Koče­
vja. Pri domačinkah sta bili najbolj­
ši STEGOVEC z 597 in MIHELIČ z 
563 p.k.. Pri nerazpoloženih gostjah 
pa je odstopala Sevenšek z 537 p.k... 
S to zmago so si izolanke že pred za­
dnjim kolom zagotovile tretje mesto 
v lig.
LESTVICA 2.lige zahod: 1. Novo 
mesto 24, 2. Pivka 22, 3. IZOLA 
14, 4. Koper 10, 5. Kočevje 10, 6. 
Triglav II 9, 7. Trebnje II8, 8. Med­
vode 7 točk;

Tesen poraz in gladka zmaga
Članska ekipa je v predzadnjem kro­
gu gostovala v Trbovljah, kjer se na 
zahtevnem kegljišču ni znašla in iz­
gubila 3:5 oziroma 3130:3250 do za­
dnjega para je še kazalo na neodlo­
čen rezultat, vendar mladi Košpen- 
da ni uspel iztržiti več kot le poraza 
proti najboljšemu domačinu tako, 
da je ob slabi igri Marsa domača eki­
pa naredila razliko 120 kegljev.
Pri domači ekip Rudarja sta bila naj­
boljša Šparenblek z 567 in Juh z 564 
p.k. pri Izolanih pa VOVK z 546 in 
ZOTIČ z 545 p.k.
V zadnjem krogu pa je moška ekipa 
gostila ekipo Korotana iz Prevalj in 
zanesljivo zmagala z 8 : 0 oziroma 
3493 : 3236. V domači ekipi je od­
lično zaigral ŠIRCA 625 pomagala 
pa sta mu ZOTIČ 597 in KUMAR 
591 p.k.. Gostje, ki so bili vedno trd 
oreh za izolane, so tokrat prišli na 
„izlet„ saj so si kolo prej zagotovili

obstanek in jim rezultat te tekma ni 
pomenila dosti. Izolani pa so še ved­
no upali na spodrsljaj ekipe Silika, 
ki jim tako prinese v zadnjem krogu 
tekmo za tretje mesto. Žal pa se to ni 
zgodilo in so tako krog pred koncem 
četrt, kar pa ni tako slabo za povrat­
nika v ligo.
LESTVICA LB lige: l.Litija 27, 2. 
Rudar23, 3.Siliko23, 4.IZOLA20, 
5. Konstruktor II18, 6. Škofja Loka 
17, 7. Korotan 16, 8. Gorica 14, 9. 
Fužinar 10, 10. Ljubljana 2 točki; 
Poraz druge ekipe 
Druga članska ekipa je v primor­
sko notranjski ligi igrala v Pivki in z 
domačini tesno izgubila 3:5 oziroma 
3169 :3173. Najbolje je zaigral mladi 
KOGOJ Vedran z 548 p.k., razočaral 
pa je izkušeni POTOKAR z 485 p.k. 
kar je pripomoglo k porazu v Pivki. 
V zadnjem krogu izolska dekleta 
gostujejo v Pivki fantje pa v Lju­
bljani. Po zadnjem krogu ligaških 
tekmovanj pričnejo prvenstva za 
posameznike in posameznice. Tako 
bo 2.,3.aprila v Kopru in Izoli ob­
močno prvenstvo, ki glede na lanske 
uspehe na državnem prvenstvu vodi 
v finale letošnjega DP enega posa- 
meznika in šest posameznic, (g.g.)

Namizni tenis

Kadetinje državne prvakinje
V soboto in nedeljo je na Muti pote­
kalo ekpno finale državnega prven­
stva za kadete in kadetine. V finalu 
je nastopilo najboljših osem ekip pri 
kadetih in kadetinjah, ki so si pravi­
co nastopa izbolrile na predhodnih 
kvalifikacijah.
Nove državne prvakinje so postale 
igralke Arrigonija, ki so premagale 
na prvenstvu vse nasprotne ekipe 
za kar jim gredo vse čestitke. Za eki­
po so nastopile Urška Čokelj, Maja 
Milenkovski in Katarina Sterchi. 
Na prvenstvu so nastopili tudi ka­
deti. S štirimi porazi in eno zmago 
so osvojili končno sedmo mesto. Že 
uvrstitev kadetov na finale je bila lep 
uspeh v letošnji tekmovalni sezoni. 
Podobna ekipa ostaja tudi naslednjo 
kmovalno sezono tako, da bomo po­
skušali izboljšat letošnjo uvrstitev. 
Za ekipo so nastopali Erik Paulin, 
Matej Germek in Jakob Hodžič. 
Rezultati kadetinj:
Arrigoni : Ptuj 5:0
Arrigoni : Iskra Avtoelekrika 5:3
Arrigoni : Logatec 5:0
Arrigoni : Vesna - Zalog 5:0
Arrigoni : Muta 5:4
Vrstni red:
l.Arrigoni, 2 Logatec, 3. Muta, 4. 
Vesna - Zalog, 5. Iskra Avtoelektri- 
ka - Vrtojba, 6. Rakek, 7. Preserje, 
8. Ptuj

Rezultati kadetov:
Arrigoni : Logatec 3:5 
Arrigoni : Sobota 2:5 
Arrigoni : Iskra Avtoelektrika 3:5 
Arrigoni : Kerna - Puconci 2:5 
Arrigoni : Vesna - Zalog 5:2 
Vrstni red:
1. Sobota, 2. Krka - Novo Mesto, 
3.Iskra Avtoelektrika, 4. Muta, 
5.Kerna - Puconci, 6. Logatec, 
ZArrigoni, 8. Vesna - Zalog
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Tudi slavni Armani jo je opazil
Gostja 55. srečanja z zanimivimi Izolani je bila gospa Eta Val, učiteljica in modna oblikovalka. Izolani jo sicer 
poznamo kot Nino in se spominjamo njenega butika v Ljubljanski ulici, in čeprav že nekaj let živi v Kopru je po 
srcu in idejah še vedno Izolanka. Tudi na Mandrač je še vedno naročena, saj želi vedeti, kaj se pri nas dogaja.

Rodila se je 10. januarja 1940 na 
haloškem bregu Slatina, v današnji 
občini Cirkulane Ptuj, kjer je kon­
čala tudi osnovno šolo.

Njeno otroštvo je bilo zaznamovano 
z grozotami druge sv. vojne. Leta 
1955 je odšla na učiteljišče v Mur­
sko Soboto ter bivala v internatu, 
ki je bil odprt v bivšem Leonišču. 
Med šolanjem ji je velike težave 
povzročala madžarščina, pa tudi 
prekmurščine ni dobro razumela. 
Namesto telovadbe so dekleta vse 
ure pomagale gimnazijcem graditi 
igrišče. Med gimnazijci je bil tudi 
nekdanji predsednik Milan Kučan, 
s katerim je delila šolsko klop in 
skupaj praznovala rojstne dneve, saj 
je bilo med njima le 4 dni razlike v 
starosti.
»V štirih letih sem v novem okolju 
med temi toplimi Prekmurci stkala 
mnogo lepih spominov in naučila 
sem se njihovega narečja do potan­
kosti, tako, da sem v njem uživala 
in večkrat tudi na odru učiteljišča 
nastopala. Peto leto šolanja je bilo 
posvečeno praktičnemu delu in na­
stopanju v razredu na šoli, kjer sem 
bila sprejeta na praktično ocenjeva­
nje. Vrnila sem se na šolo v Cirku­
lane, kjer sem uspešno zaključila 
prakso in šolanje in leta 1960 bila 
sprejeta kot pripravnica učiteljica 
v prvem razredu«, se spominja Eta 
Val.
Tu je spoznala svojega moža, mla­
dega tržaškega Slovenca in leta 1962 
sta se preselila v Koper. Kot zdrav­
nik anesteziolog je hitro dobil služ­
bo in trosobno stanovanje. Za Eto pa 
službe ni bilo, prej je morala zaklju­
čiti trimesečni tečaj italijanščine. 
No, štirinajst dni je na skrivaj delala 
na koprski pošti. Nato je bila za eno 
šolsko leto sprejeta kot pripravni­
ca na koprsko osnovno šolo. Leta 
1964 je zanosila, rodila in doživela 
popoln zlom imunskega sistema z 
ohromelostjo telesa za dve leti ter 
kasnejšo diagnozo skleroza multi- 
pleks. Po enem letu in pol bolezni 
je ostala sama z otrokom, brez sta­
novanja in brez službe. Življenje je 
morala vzeti v svoje roke. Začela je 
delati na sebi. Vpisala se je na pro­
gram duhovnega opismenjevanja 
Gama, ki je predhodnica današnje 
Duhovne univerze.

Danes se Eta ne ukvarja več s tek­
stilom. Izobražuje se v neformal­
nih programih, ki se tičejo kulture 
in umetnosti, duhovnosti ter zdra­
vega, uravnoteženega življenja in 
gibanja. V vsakem trenutku želi 
živeti polno in zadovoljno. Ukvar­
ja se tudi z numerologijo, telovadi, 
bere, meditira. Včasih se ji zgodi 
tudi kaj nenavadnega, skoraj ču­
dežnega.
Včasih bi se lahko komu zazdelo, 
da se je svobodomiselna in na­
predna Eta prezgodaj rodila. Vsaj 
veliko stvari je delala pred časom. 
Tako je leta 1970 ustanovila Natu­
ristično društvo Obala ter organi­
zirala mednarodni kongres naturi­
stov treh dežel: Jugoslavije, Italije 
in Avstrije.
Danes živi srečno in srečo, brez ra­
zlik, deli vsem svojim bližnjim.

Pogovor povzela Špela Pahor

Začela je meditirati in se počutila 
bolje. Dobila je dobro službo na ta­
kratni SDK in stanovanje, tako da je 
lahko normalno zaživela.
Po več kot desetih letih službe je leta 
1978 na pobudo angleške prijatelji­
ce Jeffe Penkava Ciglič odprla svoj 
lastni butik v Izoli, leta 1980 pa je 
vpisala še dopisni študij za mod­
no oblikovalko v Milanu, ki ga je 
zaključila leta 1988. Butik je kljub 
invalidnosti s polovičnim delovnim 
časom vodila do leta 2004. »Po za­
slugi bivšega kolega iz SDK - Nina 
Spinellija, tedaj direktorja Casinoja 
v Portorožu, sem imela v dobrih sta­
rih časih veliko modnih revij po por­
toroških hotelih.
Tako meje v Metropola, za božič leta 
1985 opazil sam veliki italijanski 
modni oblikovalec, gospod Giorgio 
Armani. Njega so na takratni mod­
ni reviji pritegnili poslikani unikati. 
Od tu tudi petletno sodelovanje, ki 
mi je omogočilo dokončanje šolanja 
v Milanu in pa dejavno vlogo na 
modnih revijah po Italiji. Vse moje 
poslikave so bile v retuša tehniki na 
tekstilu in prav ti unikatni izdelki 
so dali poseben pečat mojemu delu. 
Ker se tega ni dalo narediti veliko, 
so bile te umetnine toliko bolj iskane 
in cenjene.
V času razcveta moje dejavnosti sem 
oblačila mnoge pomembne ljudi iz 
takratne, mnogo širše domovine, 
pa tudi nekatere iz tujine. Veliko 
maturantk, diplomantk, nevest in 
drugih, ki so potrebovale oblačilo 
za posebno priložnost, sem oblekla. 
Da o turistih sploh ne govorim. Niti 
na domačine nisem pozabila, saj 
sem pomagala raznim športnim in 
kulturnim društvom po Izoli. Med 
drugim sem več let sponzorirala tudi 
balinarje, pa slovenske udeležence 
Barkolane sem vrsto let oblačila v 
svoje majice, pa izolske rokometa­
še, pa še kaj bi se našlo 
Bilo mi je v posebno zadovoljstvo, 
da so tudi preprosti in mali ljudje 
prihajali k meni po nasvete in ka­
sneje, ko so me malo bolje spozna­
li, tudi vse več po nakupih. Hvala 
vam Izolani, ker ste me sprejeli za 
svojo!’’, Eta Val zaključi svoje spo­
mine na izolski butik.

Edo se spominja tudi takšne Izole
V mesecu marcu je v Mestni knjižnici Izola na ogled razstava akvarelov 
Edvarda Krbavčiča, na temo: Izola, kot se je spominjam.

Edvard Krbavčič je Izolan od leta 
1936, ko se je trileten s staršema in 
bratom priselil iz Buzeta. Tri leta 
je petčlanska sružina živela v polj­
ski kažeti v Casanovi (Jagodju).
Za lastne potrebe so obdelovali naje­
to zemljo, bivanje v kažeti pa plače­
vali z delom na gospodarjevi zemlji. 
Denar za najnujnejše potrebe je 
oče služil na žornadah (dninah) pri 
kmetih ali pa z opravljanjem razno­
vrstnih sodarskih del. Družina se je 
kasneje večkrat selila. Edvard se je 
že kot otrok ukvarjal z ribolovom 
in tako pomagal družini preživeti: 
“Vse potrebno za ribolov, lov rakov 
in nabiranje školjk smo sami pripra­
vili, le trnke smo kupovali. Namesto 
laksa, ki ga ni bilo, smo uporablja­
li impregnirane vrvice in tudi fil de 
Spagna - to je bila impregnirana vr­
vica iz konjske žime, ki pa je imela 
vozle na vsakih 40 centimetrov in 
se je zato večkrat zapletla. Največ­
krat smo lovili zobale. Ob velikih 
osekah, predvsem jeseni, smo lovili 
rake - granzipori -, nabirali datljev- 
ke in nožničarke, pa tudi druge ma­
njše školjke. Lov s krajšo mrežo s 
sakami, s katero smo obkolili večjo 
kanure, je bil vedno donosen. Lov z 
vršami je bil vedno zanimiv, ker te 
je vedno presenečal. Lov na orade je 
zahteval veliko potrpljenja.

Najbolj zanimiv in razburljiv je bil 
lov na iglice. Lov na guate v luknjah 
skal pa je bil najbolj uspešen, žal pa 
se je pri takem lovu izgubilo veliko 
trnkov."
Po 2. sv. vojni je Edvard nadaljeval 
šolanje na nižji strokovni šoli nato 
ga je oče vpisal na daljši tečaj za 
italijanske učitelje v Kopru. Malo 
pred koncem leta 1948 je fant dobil 
vabilo od slovenskega učiteljišča v 
Portorožu, naj se vpiše na priprav­
nico za učiteljišče. Zelja po nadalje­
vanju šolanja je bila tolikšna, da se 
je odločil sprejeti povabilo, čeprav 
tedaj ni znal slovensko: “Takrat sem 
bil prvič vpisan kot Edvard in ne kot 
Edoardo. Takrat sem tudi zapisal, 
da sem Slovenec.” Pripravnico je 
uspešno zaključil in nato nadaljeval 
šolanje do velike mature leta 1953. 
Postal je eden prvih slovenskih uči­
teljev iz izolske občine.
Že zgodaj je začel tudi slikati in še 
danes, ko je v šestdesetih letih sli­
kanja narisal že na tisoče akvarelov, 
najraje slika pozabljene in izginule 
prizore nekdanje Izole, kakršno je 
ohranil v svojem spominu. Delček 
njegovih slik Izole je predstavljenih 
na razstavi v Mestni knjižnici. V na­
slednjem mesecu pa pripravljamo 
razstavo njegovih akvarelov na temo 
Istra. Vabljeni k ogledu!
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Četrtek, 24. marec 2011
Kulturni dom Izola - ob 9.00 in 10.00

OBMOČNO SREČANJE 
OTROŠKIH GLEDALIŠKIH 

SKUPIN
Petek, 25. marec 2011
Kulturni dom Izola - ob 20.00

“KU LWUNCA PADE NA TYRMN”
ali Ljubezen podira mejnike

Režija Zvonka Radojevič
Gledališko- glasbena veseloigra v brkinskem narečju

Dramska skupina iz Prešnice in glasbena 
skupina WW TELE iz Prešnice.

Vstopnina : 7 eur

Manziolijeva palača - ob 20.00

ETHNOINSULA 2011
Prvi koncert s skupino

Klarisa Jovanovič & Della Segodba
Della Segodba zasedba: Luka Ropret - kitara, glas / Matija Krivec - violacelo, glas / 

Vaško Atanasovski - sopranski saksofon, flavta, tolkalo, glas 
Večer pesmi Mediterana.

Sobota, 26. marec 2011
Kulturni dom Izola - ob 18.00 

Gledališče U.N.U.C.l. predstavlja komedijo

Come in terra cosi in cielo
Režija: Annamaria Borgese.

Italijanska skupnost Dante Alighieri

Nedelja, 27. marec 2011
Kulturni dom Izola - ob 18.00 

Gledališka skupina 1 ZERCANOME predstavlja komedijo

“Šcheletri in scatola”
Režija: Paola Pipan.

Comunità degli Italiani Pasquale Besenghi degli Ughi

Kino Odeon
Čet

24. marec
18.00 Socialno omrežje
20.30 Technotise: Edit in jaz LIFFepo LIFFu

Pet
25. marec

18.00 Socialno omrežje
20.30 Technotise: Edit in jaz LIFFepo LIFFu

Sob
26. marec

18.30 Technotise: Edit in jaz
20.30 Socialno omrežje

LIFFe po LIFFu

Ned
27. marec

18.30 Technotise: Edit in jaz
20.30 Socialno omrežje

LIFFe po LIFFu

Pon
28. marec

18.00 Socialno omrežje
20.30 Technotise: Edit in jaz LIFFepo LIFFu

Sre
29. marec

18.30 Technotise: Edit in jaz UFFe po LIFFu
20.30 Dekle z zmajskim tatujem

Technotise: Edit in jaz “liffe po liffu” / Režija: Aleksa Gajič / Jezik: srbski / 
Animirani film / Dobitnik nagrade občinstva ZMAJ na 21. LIFFu! / Po nekaj 
letih dela za francosko stripovsko založbo in več kot tristotih ustvarjenih risbah se 
je Aleksa Gajič odločil animirati svoje like. Nastal je prvi srbski futuristični film - 
domišljijska animacija za odrasle.
Piše se leto 2074. Edit je povsem navadno dekle, ki živi in študira v Beogradu. 
Prostovoljno dela v raziskovalnem centru, kjer skrbi za Abela, avtističnega ma­
tematičnega genija. Ta po odkritju formule, ki združuje vse energije na Zemlji, 
preneha komunicirati s svetom okoli sebe. Da bi zaradi težav v šoli povečala svoje 
intelektualne sposobnosti, si Edit vgradi čip sumljivega izvora. Ko po spletu okol­
iščin zagleda shemo skrivnostne formule, se njen čip začne zavedati samega sebe 
in se najprej duševno, potem pa še fizično razvijati v Editino vzporedno osebnost: 
Edija.

Društvo Svilena pot - delavnica izdelave batika
v nedeljo, 27. marca, ob 15.30. uri, v prostorih stare italijanske šole na Gregorčičevi 
21 (pritličje) v Izoli, bo arhitektka Janja Sever izvedla delavnico izdelave batika. 
Na delavnici se bomo seznanili z načinom izdelave vzorcev na blagu s pomočjo 
vročega voska in nanašanja barv.
Udeležba je omejena na 9 udeležencev. Prijave za tečaj zbiramo na telefonski šte­
vilki 031 859 248, Janja.Tečaj bo trajal predvidoma 3 ure, zanj pa boste odšteli 
12 EUR.

Sončna dvorana Giordano Bruno, Izola (pod stopniščem cerkve Sv. Mavra)

Vabimo vas na otvoritev razstave
Primorske likovne razstave

Portet
v četrtek, 24.3. ob 19.00
v Sončni dvorani Izola

galerija INSULA SMREKARJEVA 20 IZOLA, tel. 05 / 641 53 03

Vabimo vas na ogled razstave

“TI SI MOJ PREDPRAŽNIK’’
JANA MIHELJ
v Galeriji Insula v Izoli.
Razstava bo na ogled od 10. aprila 2011.

ATEUE DUKA -Pir»,»», s»k ALEKSANDRA PECA
Galerija Alga / Knstanovtrgi
Vabimo vas na ogled kiparske razstave

»Kreacije« Brane Kumer
Galerija SQ-ART uiorza-Koper
Vabimo vas na ogled razstav, LJ ERIČE KOVAČ m. £
Galerija Krajcar »Čipka in Vezenine«
Vabimo vas na ogled ročno izdelanih umetnin, ženske skupine ustvar-
jalnih in ročnih spretnosti -PECAM- Comunità degUltaliani Dante Alighieri__________

Galerija Loža - Koper Razstavaslik MARKO JAKŠE
Galerija - muzej Korte je v prvem nadstropju Zadružnega doma. Za ogled se dogovorite v
uradu Krajevne skupnosti ali po telefonu 6420 009____________ Kulturno društvo Korte

Galerija Cankarjevega domavjrtiniki
Razstava srn, Martina Žerjal______
Mestna Galerija GROSSRAMING »Avstriji
Raziva si* Milan Obradovič Karp 

Mestna knjižnica Izola
• Petek, 25. marca 2011 ob 19:00 »Tasmanija« - popotovanje po največ­

jem avstralskem otoku. Svoje vtise o neokrnjeni naravi, kulinaričnih užit­
kih, bogati zgodovinski dediščini in sproščenega življenjskega utripa s 
popotovanja bo podal Brane Dobar.

• torek, 29. marca 2011 ob 19. uri predavanje z delavnico osebnostne 
rasti z naslovom »Ženske zmoremo«. Na srečanju se bomo pogovarjali 
o ženskih bioloških in psiholoških značilnostih, različnih vlogah, ki jih 
imajo ženske v svojem življenju, o njihovih potrebah in zmožnostih. Na 
srečanju bo predavateljica predstavila tudi 24-uri program “Na ženski na­
čin”, ki bo izveden v maju in bo namenjen ženskam, ki so pripravljene 
podati se na pot raziskovanja in spoznavanja svojega notranjega sveta, 
prepoznavanja različnih težnji znotraj sebe in notranjih konfliktov ter 
krepitvi volje in moči. Predavala bo Marina Sučič Vukovič, dr. med.

• Razstava akvareli Edvard KRBAVČIČ, prvi slovenski učitelj iz Izole. 
Razstava nakita, ki sta ga izdelali Romana Vidmar in Rajka Korošec ter 
torbice Marte Rus

• Razstava izdelkov otrok iz izolskega vrtca, enota Školjka z naslovom »Morje«
• UGANKA MESECA - Knjižničarka Špela Pahor vabi osnovnošolce k 

uganki meseca na temo »Pripovedništvo«.
• Vsak torek v marcu 2010 ob 17:00 Pravljične ure
• Središče za samostojno učenje je namenjeno vsem, ki se želite samostojno 

učiti ali izpopolniti svoje znanje s pomočjo multimedijskih programov Uče­
nje v središču je brezplačno. Dodatne informacije na tel.št.: (05)6631-282

• BORZA ZNANJA IZOLA Vsakdo lahko nekoga nekaj nauči. Ali vsakdo 
ima neko znanje, ki ga lahko posreduje, deli z drugimi, nadgradi. Borzne 
informacije so brezplačne. Več informacij lahko dobite na tel.št.: 05 6631 
282 ali na spletni strani www.borzaznanja.si

• NADALJEVALNI TEČAJ FRANCOSKEGA JEZIKA ZA OTROKE 
-vsako sredo- od 15:30 do 16:30

• ZAČETNI TEČAJ FRANCOSKEGA JEZIKA ZA OTROKE 
-vsak četrtek- od 15:30 do 16:30
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Pomlad je v knjižnico prinesla pesmi in glasbo
21. marca, na prvi dan pomladi, smo v M KI praznovali mednarodni dan poezije. 
Povabili smo pesnico Patricijo Dodič in pesnika Tomaža Mahkovica ter multiinstru- 
mentalista Danijelo Jerkovič in Alojza Studena Luja.

A

■ * ' ' '

»

Ker je bilo lansko leto tudi leto 
medkulturnega dialoga, je ge­
neralna direktorica Unesca Irina 
Bokova je ob tej priložnosti zapi­
sala, da je raznolikost poezije še 
ena oblika dialoga, saj odkrije, da 
si vsi posamezniki na svetu delijo 
ista vprašanja in občutke. 
»Spomnimo se, da je poezija uni­
verzalna dežela, v kateri se ljudje 
lahko srečujejo skozi besedila vseh 
barv, ritmov in zvokov. Besede, ki 
so zacvetele v katerem koli jeziku, 
se raztezajo daleč proti svetlobi, ki 
ujame samo bistvo človeškega bi­
tja, dostojanstvo vsake osebe.« 
Patricija Dodič je bila rojena 13. 
novembra leta 1969. Je bibliote­
karka v knjižnici na Kozini. V 
diplomski nalogi je primerjala pe­
snika Borisa A. Novaka s franco­
skimi simbolisti. Leta 2009 je izda­
la dve pesniški zbirki, Pet minut 
blaznosti in Črno obrobljene oči. 
Slednja je letos na bralnem sezna­
mu akcije Primorci beremo 2011. 
Pripravlja zbirko pesmi, haikujev 
in pravljic za odrasle. Piše članke 
in misli o knjigah ter članke o kul­
turnih prireditvah za lokalne ča­
sopise. Svoje pesmi objavlja v več 
literarnih revijah. Je članica Lite­
rarnega kluba v Ilirski Bistrici in 
Kulturno umetniškega društva v 
Ilirski Bistrici. Vodi delavnice kre­
ativnega pisanja, pesniške večere, 
sodeluje na festivalih... Ustvarja 
tudi likovno in je imela že kar ne­
kaj razstav.

Tomaž Mahkovic se je rodil 30. 
septembra 1963 v Ljubljani. Zase 
pravi, da je vagabund, peroprask 
in boem. Biva na Škofijah. Leta 
2002 je v samozaložbi izdal svojo 
prvo pesniško zbirko z naslovom 
Vse zvezde, sodeloval je pri zbir­
ki erotične literature, ki jo je več 
avtorjev izdalo pod naslovom Va­
lentin in Venera. Leta 2008 je pri 
Literi izdal slikanico Uganke in 
zanke za male in velike otroke, 
istega leta prav tako pri Literi tudi 
zbirko kratkih zgodb z naslovom 
Stražar. Objavlja v več literanih 
revijah in zbornikih.
Za glasbeno ozadje sta poskrbela 
Danijela Jerkovič in Alojz Stu- 
den Luj, umetnika Glasbe srca.

Luj in Danijela živita v naravi, v 
hišici, mimo katere žubori poto­
ček in jo razveseljuje žvrgolenje 
ptic. Ustvarjata duhovno glasbo, 
ki poslušalcem prinaša dobro raz­
položenje, sprostitev, meditacijo 
in zdravje. Poslužujeta se tako 
sodobnih električnih kot ročno 
izdelanih ljudskih glasbil. Glasbo 
snemata v domačem studiu.
Ob koncu so sicer maloštevilni 
poslušalci izrazili željo po pono­
vitvi tega glasbeno pesniškega 
dogodka. Čisto so jih zapeljale 
besede in zvoki. Lahko smo pre­
pričani, da si ljudje še vedno želijo 
prisluhniti poeziji in glasbi in da 
ni ves čar množično obiskovanih 
prireditev v potopisnih večerih.

35 let Haliaetuma
Mešani pevski zbor Haliaetum, 
skupnosti Italijanov “Pasquale Be- 
senghi degli Ughi” praznuje 35 let 
delovanja in ob tej priložnosti so 
pripravili slavnostni koncert v cer­
kvi Marije Alietske. Med povablje­
nimi gosti je bila tudi generalna 
konzulka iz Kopra, dott.ssa Mari­
na Simeon, ki jo je gostil predsed­
nik Samoupravne onteresne Sku­
pnosti Italijanov, Suilvano Sau. 
Zbor, ki so ga ustanovili leta 1975 
in ga poimenovali po starem an­
tičnem imenu za Simonov zaliv, 
šteje danes 28 pevcev. Šesterica 
med njimi je v zboru aktivnih že 
od ustanovitve in sicer: Sonja in 
Elvino Chicco, Fedora in Ferru­
ccio Radojkovič, Mario Carboni 
in Luciano Stipancich. Vsem še­
stim pevcem je posebna priznanja 
ob 35 letnici podelila predsedni­
ca “Besenghija”, Astrid Brenko, 
Zvonka Radojevič pa je zboru, v 
imenu Javnega sklada za kulturne 
dejavnosti zboru podelila prizna­
nje Jacobus Gallus.
V teh letih so zbor vodili trije ka­
pelniki: od 75 do 80 Amina Ondi­
ne, od 80 do 2004 Claudio Strudt- 
hoff in od 2004 do danes Giuliano 
Goruppi.

šp

Pravljice in mandola v Domu upokojencev

Servisi v muzeju
Pokrajinski muzej Koper vabi v ne­
deljo, 27. marca ob 11. uri, na javno 
vodstvo v muzejsko galerijo, kjer 
bodo predstavili projekt: Pripovedo­
vanje keramike - namizno posodje 
18. in 19. stoletja
Zgodovinska keramika je danes 
predmet občudovanja, preučevanja 
in restavriranja. Avtorica razstave, 
Tina Novak Pucer, bo predstavila 
zbirko keramičnega namiznega po­
sodja iz 18. in 19. stoletja, ki ga je 
muzej večinoma z odkupi ali dona­
cijami pridobil v svojih prvih dese­
tletjih delovanja. Na ogled bo tudi 
posodje najbolj uglednih evropskih 
proizvajalcev, kot npr. francoske 
Kraljeve manufakture Syvres, Ce­
sarske manufaktrue z Dunaja ali 
angleškega Wedgwooda... Predmeti 
vsekakor pričajo o okusu in modi 
ter opremi v domovanjih tedanjih 
prebivalcev Istre.

V sredo, 16. marca sta Martina 
Žerjal, slikarka in glasbenica 
(mandola, mandolina) in prav­
ljičarka Špela Pahor na povabi­
lo strokovnih delavcev iz Doma 
upokojencev Izola obiskali varo­
vance te ustanove in jih v eno in 
pol urnem programu razveselje­
vali s pravljicami in glasbo. 
Martina Žerjal je izvabljala žamet­
ne in globoke zvoke iz srednjeveš­
kega mediteranskega inštrumenta 
mandole in njenemu igranju so se 
s petjem in mrmranjem pridruži­
le nekatere ženice. Igrala je znane 
slovenske, tržaške in istrske na­
peve, na primer N’mav čez iza- 
ro, Marko skače, Židana Marela, 
Santa Lucija in druge, ki jih imajo 
tukajšnji ljudje v ušesih. Špela je 
pripovedovala slovenske in druge 
ljudske pravljice o dedkih in ba­
bicah in čudežnih mlinčkih, botri 
Smrti, Vili, ki je kradla grozdje. 
Rabeljskem jezeru in kako je Bog 
kaznoval trdosrčne ljudi, škotsko 
o vili, ki izpolni le eno željo, ker 
so časi hudi tudi zanje... ter slo­
vensko o hvaležnosti, ki jo mora­
mo čutiti tudi za najmanjši dar, ki 
nam ga kdo daje - Zlato orehovo 
vejico.

Upokojenci in upokojenke so z 
zanimanjem prisluhnili in se tudi 
nasmejali. V zaključnem pogovo­
ru so izrazili željo, da bi bilo čim 
več takih prostovoljcev, ki bi jim 
krajšali čas na stare dni in jih ra­
zveseljevali z dobrimi deli. Eno 
dobro delo na leto pa lahko vsak 
stori, menda ne? Letošnje leto je v 
znamenju prostovoljstva, zato kar 
razmislite, kako lahko razveselite 
svoje bližnje, potem pa pogumno 
k dejanjem! Osrečili ne boste le 
sočloveka, pač pa tudi sebe.

Guido Merlot 
izvode naredi - kompot
Legendarni izolski animator, 
zabavljač, humorist, štoser, im­
provizator, po malem pevec, po 
malem igralec, človek neštetih 
domislic je spet tukaj.
Zdaj ima dovolj časa, da iz vaše 
teste naredi zabavo, ki je ne boste 
hitro pozabili. Poroke, abrahame, 
in podobne življenske dogodke, 
spremeni v nepozaben dogodek. 
Pokličite ga na 040 61 49 00.

ur
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Benvenuto 
Presidente!

Nella mattinata odierna, il presidente 
della Repubblica di Slovenia, Danilo 
Tùrk, durante la visita al nostro Comune, 
si incontrerà pure con una delegazione 
della Comunità Italiana nella sua sede 
istituzionale, a Palazzo Manzioli.
Che cosa diremo al Capo dello Stato nei 
15-20 minuti che avremo a disposizione, 
oltre ad illustrargli sinteticamente la 
nostra non sempre facile e non sempre 
stimolante condizione minoritaria? Una 
condizione che, va ribadito, nemmeno 
la comune cittadinanza europea dei 
due Paesi è riuscita a migliorare ed a 
farle prospettare un futuro che non sia 
di rinuncia delle diversità. E sì, che ve­
niamo direttamente da una settimana di 
celebrazioni che hanno investito anche 
noi, cittadini sloveni, nel 150.esimo 
anniversario dell’Unità d’Italia.
Forse, nell 'illustrare all 'alto ospite la 
ricorrenza, magari facendogli visitare 
la bella, per quanto modesta, mostra 
sulle bandiere che portarono all 'unità 
statuale dell 'Italia, avere la possibilità 
di chiedergli se oggi, a poco meno di 
vent’anni dall’indipendenza, la Slove­
nia riuscirebbe ancora a dimostrare 
nei confronti della nostra Comunità 
minoritaria quella forza e quel rigore 
morale che abbiamo riscontrato nella 
sentenza della Corte Costituzionale 
quando approvò il libero uso del tri­
colore italiano sul territorio del nostro 
insediamento, respingendo le accuse di 
alcune formazionipolitiche e del Consi­
glio di Stato. Una sentenza che anticipò 
di ben dieci anni l’augurio di buon 
vicinato auspicato nel recente incontro 
dei tre Presidenti a Trieste. Proprio per 
questo, affinchè non venga dimenticata, 
la ripetiamo ancora una volta, per noi 
e per il Presidente:

‘Nell’articolo 64, la Costituzione della 
Slovenia stabilisce che le Comunità na­
zionali autoctone hanno diritto di usare 
liberamente i propri simboli nazionali. 
Si tratta, quindi, dei simboli dei popoli 
ai quali appartengono anche le Comunità 
nazionali autoctone. In questo caso dei 
simboli del popolo italiano. Il contenuto 
di questi simboli è conosciuto e non 
può essere oggetto di scelta. I simboli 
nazionali sono così, come si sono for­
mati nella storia del popolo italiano, 
per cui agli appartenenti alla Comunità 
Nazionale italiana la Costituzione garan­
tisce il diritto di usare i propri simboli 
nazionali, indipendentemente dal fatto 
se sono identici ai simboli dello Stato 
Italiano.”

Silvano Sau

Buon compleanno, Italia!
Con tutta una serie di manifestazioni la scorsa settimana anche da noi è stato festeggiato 
il 150.esimo anniversario dell’Unità d’Italia. Il 17 marzo si svolsero, infatti, gli eventi che 
diedero vita al Risorgimento Italiano: un processo iniziato già alla fine del XVIII secolo 
con l’entrata di Napoleone Bonaparte e conclusosi negli anni tra il 1848 e, appunto, il 
1861, quando l’eroe dei due mondi, Giuseppe Garibaldi, a Teano, consegnò il Paese a! Re 
Vittorio Emanuele II. La proclamazione de! Regno d’Italia avvenne a Torino il 17 marzo 
1861. Nell’occasione molte le manifestazioni che si sono tenute in tutte le città italiane.
A Capodistria i rappresentanti 
delle istituzioni e degli enti della 
Comunità Nazionale Italiana 
in Slovenia sono intervenuti al 
ricevimento offerto in occasione 
del 150.esimo dell’Unitàd’Italia 
dal Console Generale d’Italia a 
Capodistria. Le commosse parole 
del diplomatico che, dopo aver 
tratteggiato l’importanza della 
ricorrenza per tutti gli Italiani, 
hanno concluso con un sentito 
“Viva l’Italia”, sono state fatte 
segno di un lungo applauso.
E con una mostra sulle bandiere 
che seguirono la nascita del Ri­
sorgimento Italiano assieme ad una presentazione illustrata del cammino percorso, la comunità 
italiana di Isola ha voluto celebrare il 150.esimo anniversario dell’Unità d’Italia. Anche se 
costretti quasi sempre a vivere ai margini della realtà politica e statuale italiana, la Comunità 
Italiana di Isola è sempre stata partecipe, quando non anticipatrice del processo risorgimentale 
che portò all’Unità d’Italia. Dalla rivolta popolare del 1797, allo spirito libertario del poeta Pa­
squale Besenghi degli Ughi, al garibaldino e amico personale di Garibaldi, Domenico Lovisato. 
L’ha sottolineato nel suo intervento a Palazzo Manzioli il presidente della Comunità Italiana, 
Silvano Sau, nel commentare con le immagini il percorso storico delle innumerevoli bandiere, 
vessilli e stendardi, che hanno testimoniato la volontà del popolo italiano per il conseguimento 
dell’unità nazionale. Testimonianze, così Sau davanti a un uditorio che ha riempito la sala nobile 
di Palazzo Manzioli, che includono anche la bandiere che, dopo la Seconda Guerra Mondiale, 
hanno richiesto un diretto impegno per assicurarne la presenza, pur tra innumerevoli tentativi 
di asservirle a diverse ideologie e demagogie. “Oggi, in occasione del 150.esimo anniversario 
dell’Unità d’Italia, presente il Console generale italiano a Capodistria, Marina Simeoni, e il 
sindaco di Isola, Igor Kolenc, la dimostrazione che anche in queste regioni, per decenni rimaste 
simbolo di contrasti confinari ed ideologici, è finalmente possibile impostare un rapporto di civile 
convivenza e comprensione. Forti anche della comune appartenenza alla Casa Europea.” La 
serata è stata arricchita dagli interventi musicali di Enzo Hrovatin che ha eseguito alcuni canti 
risorgimentali, tra cui - in versione jazzistica - il “Garibaldi Blues” e, trasportati in dialetto isolano 
“Bella ciao” e “La bella Gigogin”. Alla fine ai presenti è stato ricordato che già il prossimo 15 
aprile, sempre al Manzioli, avrà luogo una serata di canti risorgimentali con la partecipazione 
del soprano Eleonora Matjašič e del pianista Claudio Chicco.

Nell’ambito del ciclo di inizia­
tive organizzate dalla Comunità 
degli Italiani Dante Alighieri, 
intitolato “Celebrando! 150 anni 
dell’Unità d’Italia”, alla pre­
senza del vicesindaco di Isola, 
dott. Felice Žiža, del presidente 
della CAN isolana, Silvano Sau 
e del funzionario del Consolato 
Generale d’Italia a Capodistria, 
dott. Alessandro Losi, si è svolto 
a Palazzo Manzioli il concerto 
del Duo Terlizzi. Il duo era già 
stato ospite della Dante Alighieri 
nel 2008, ma ricorderemo che 
Marco Terlizzi al violino e Raf­

faele Terlizzi al pianoforte sono musicisti apprezzati in ambito internazionale e, quale duo, sono 
stati insigniti di prestigiosi riconoscimenti artistici, tra cui il Premio Internazionale “Foyer des 
Artistes 2000” presso l’Aula Magna dell’Università “La Sapienza” di Roma - Medaglia d’Oro al 
Merito della Cultura, dell’Arte e della Scienza e, nel 2003, il Premio Internazionale “Sicilia - Il 
Paladino” di Siracusa. In quest’occasione, introdotto dalla presidente della Comunità organiz­
zatrice, Amina Dudine, il Duo Terlizzi ha presentato un programma abbastanza impegnativo di 
soli compositori italiani. I brani di Giovanni Sgambati, Giuseppe Martinucci, Ottorino Respighi, 
Renzo Rossellini e Ferruccio Busoni sono stati eseguiti con la solita bravura. Il pubblico presente 
ha dimostrato apprezzamento per i due artisti siciliani.



CULTURA CULTURA CULTURA CULTURA
// Coro misto “Haliaetum” della Comunità degli Italiani “Pasquale Besenghi 
degli Ughi” di Isola ha festeggiato il suo 3 5.esimo compleanno con un concerto 
nella chiesa di S. Maria d'Alieto di Isola. Fra gli ospiti, il console generale 
d’Italia a Capodistria, dott.ssa Marina Simeoni ed il presidente della Comunità 
autogestita della Nazionalità Italiana di Isola Silvano Sau.

Come sottolineato dal presidente 
della Comunità autogestita di 
Isola, Silvano Sau, e dal console 
generale d’Italia a Capodistria, 
dott.ssa Marina Simeoni, il 
coro costituisce un importante 
fattore per il mantenimento e la 
diffusione della cultura italia­
na. Costituito nel 1975, il coro 
misto Haliaetum, che prende il 
nome dall’antica denominazio­

ne latina della cittadina istriana, conta oggi 28 componenti. A sei di essi, che 
fanno parte del coro dalla sua costituzione: Sonja ed Elvino Chicco, Fedora e 
Ferruccio Radojkovič, Mario Carboni e Luciano Stipancich la presidentessa 
della “Besenghi”, Astrid Brenko, ha consegnato riconoscimenti per i 35 anni 
d’attività, mentre la responsabile della filiale isolana del Fondo della Repub­
blica di Slovenia per le attività culturali, Zvonka Radojevič ha consegnato loro 
i riconoscimenti “Jacobus Gallus”, che vengono assegnati dal Fondo ai coristi 
di lunga militanza ne! canto corale.
Nei 35 anni di vita 
(il coro ha avuto 
tre maestri: dal ‘75 
all’’80 Amina Ondi­
ne, dall'80 al 2004 
Claudio Strudthoff 
e dall’2004 ad oggi 
Giuliano Goruppi) 
l’“Haliaetum" ha 
sostenuto numerosi 
concerti in diversi 
Stati. Il suo repertorio 
comprende canti po­
polari e sacri nazio­
nali e internazionali. ______________________________________________
Il coro Haliaetum è
stato promotore del progetto musicale “Serata lllersberg” ideato e diretto dal 
maestro Goruppi. Assieme a 3 cori del Friuli Venezia Giulia, ha presentato le 
rapsodie “ Veda Trieste canta ” e altri brani del più grande compositore triestino 
del ventesimo secolo Antonio lllersberg. Il grande successo della tournée che 
ha toccato varie città dell'Istria e del Friuli, è stato coronato dall'uscita di un 
CD. Sulla scia del successo di questo primo progetto, il maestro Goruppi ne ha 
ideato uno nuovo dal titolo “Serata Vwzzi”, il cui programma è composto da 
una ventina di brani che ben rappresentano la personalità de! musicista Giulio 
Viozzi e comprende canti popolari friulani e triestini e canti per voci femminili 
e maschili. A cori riuniti i brani vengono interpretati da! coro misto Haliaetum, 
da! coro femminile “Ilfocolare" di Trieste, da! coro maschile “Contrà Camolli- 
Casut” di Sacile e dall'ottetto “Voci della tradizione” di Trieste. Al concerto di 
sabato sera, nella stracolma chiesa di S. Maria d’Alieto, il coro Haliaetum si è 
presentato con brani di Gretchaninoff, Mozart, Foerster, Perosi, Haller, Haendel, 
Schubert, Mazza, Petelin, Zuccante, Vrabec e Moeckl. Dopo il concerto coristi 
e pubblico si sono trasferiti a Palazzo Manzioli per festeggiare insieme.

Nell'ambito della giornata mondiale 
della poesia, a Palazzo Manzioli si 
sono presentate le poetesse delle Co­
munità Italiane di Capodistria, Isola, 
Pirano e dell’Associazione A.I.D.A di 
Maggia. Dopo il saluto della presiden­
te dellaComunitàdegli Italiani “Dante 
Alighieri" di Isola, Amina Dudine, la 
serata è stata portata avanti da Maria 
Pfeiffer, ricordando che la giornata 

mondiale della poesia è stata istituita dall 'Unesco nel 1999, in concomitanza 
con il 21 marzo, primo giorno della primavera. Con l'edizione di quest'anno 
si è voluto in particolare ribadire il ruolo privilegiato che svolge la poesia 
nella promozione del dialogo e della comprensione interculturale, della di­
versità linguistica e culturale, della comunicazione e della pace. Alla serata 
isolana hanno presentato le proprie creazioni poetiche Cesarina Smrekar 
e Ondina Lusa della C.I. “Giuseppe Tartini” di Pirano, Tura Bevitori ed 
Eleonora Cvetkovič della “Dante Alighieri" di Isola, Astrid Brenko, che 
oltre alle proprie ha letto anche due poesie di Dorina Berian, dell'isolana 
“Pasquale Besenghi degli Ughi". Alla serata hanno presentato al pubblico 
le proprie poesie anche Gabriella Ghersini della’A.I.D.A. - Associazione 
Interculturale Donne Assieme della vicina Maggia.
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Non c’è più religione
Perle nostre contrade si dice che la mamma dell’idiota è sempre 
incinta. Questa è una sacrosanta realtà. Ne sono testimonianza i 
numerosi imbrattatori di facciate di case e di palazzi e soprattutto 
coloro che se la prendono con i cassonetti dei rifiuti che, in modo 
donchisciottesco e profondamente idiota, a questi dichiarano guer­
ra svuotandoli e incendiandoli. Ci stupisce che i risultati dei parti 
di quelle mamme di cui sopra non riescano a capire che a saldare 
i danni che provocano saranno loro stessi se titolari di una fonte 
di reddito o i loro genitori. Ma oggi vogliamo allargare il concetto 
riguardante quelle madri sfortunate. Dicendo che, almeno da noi 
in Slovenia, anche le mamme dei ladroni sono sempre incinte. 
Infatti, in tempi in cui nessuno e capace di mettere le briglie ai 
megaladroni storici divenuti simbolo del nostro Paese, ecco che 
ne nascono altri ncor più difesi visto che si sviluppano tra le file 
di chi dovrebbe dare la caccia ai primi. A questo punto non ci 
rimane che tentare di lanciare a “urbi et orbi” il titolo e il contenuto 
della commedia del Premio Nobel perla letteratura, Dario Po, che 
recita: “Settimo comandamento: ruba un po’meno”.

Gianfranco Siljan

attività comunitarie
Manifestazioni culturali
Venerdì, 25 marzo 2011, ore 20.00, 
Palazzo Manzioli
ETHNOINSULA 2011 - Klarisa 
Jovanovič & DELLA SEGODBA 
(Vasko Atanasovski - sassofono. 
Matija Krivec - , Luka Ropret - ). 
Serata di canzoni d'autore e popolari 
del Mediterraneo. Organizzazione: 
Comunità Autogestita della Nazio­
nalità Italiana di Isola.

Sabato, 26 marzo 2011, ore 18.00, 
Casa di cultura
Il Teatro U.N.U.C.I. presenta la 
commedia brillante con musiche di 
scena di Paola Toniutti COME IN 
TERRA COSÌ IN CIELO. Regia di 
Annamaria Borghese. Organizzazio­
ne: CI Dante Alighieri.

Domenica, 27 marzo 2011, ore 
18.00, Casa di cultura
Il gruppo teatrale triestino I ZER- 
CANOME “Scheletri in scatola”. 
Commedia brillante in due atti e una 
scatola. Testo e regia di Paola Pipan. 
Organizzazione: CI Pasquale Be­
senghi degli Ughi

Sabato 26 marzo 2011 alle ore 
20.00 al teatro Tartini di Pirano
CONCERTO JAZZ - MICHELE 
HENDRICKS & RENATO CHIC­
CO QUARTET. Renato Chicco - 
pianoforte. Wayne Darling - basso, 
Howard Curtis - batteria. Michael 
Erian- sassofono.

Biblioteca D. LOVISATO
Lunedì, martedì e giovedì: 10.00 - 
13.00.
Mercoledì e venerdì: 16.00 - 19.00. 
Sala di lettura: dal lunedì al vener­
dì: 17.00-20.00.

Aula INFORMATICA
Aperta al pubblico previo accordo 
con il responsabile.

Uscite gruppi culturali
Sabato, 26 marzo 2011, ore 19.00, 
Valle
Il gruppo di filodrammatica “Piasa 
Picia” della CI P. Besenghi degli 
Ughi di Isola sarà ospite della CI di 
Valle presso la locale sala del cine­
ma. Presenterà la commedia di Rug­
gero Paghi "ODISSEA ISOLANA".

ir?
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Domenica 13 marzo un 
gruppo ili alunni della Scuola 
elementare Dante Alighieri 
e un rappresentante della 
Scuola materna L’Aquilone 
hanno partecipato a Tor- 
reano di Martignacco (Ud) 
all'8.a edizione del Mercati n o 
internazionale della bontà.
L'iniziativa, estesa alle scuole 
dell'infanzia ed elementari 
austriache, croate e slovene, 
invita i bambini a diventare 
per un giorno imprenditori etici per raccogliere, con la vendita di propri prodotti 
(giochi ormai inutilizzati, libri già letti, fumetti, soprammobili, colori, album di 
figurine, ecc.) fondi da destinare ai propri coetanei meno fortunati ne! mondo. 
La nostra scuola elementare, che ha presento anche un piccolo programma 
di canti, è stata rappresentata da un gruppo di alunni più piccoli che hanno 
portato oggettini decorativi e moniti realizzati durante le attività scolastiche. 
Anche la Scuola materna era presente con un certo quantitativo di prodotti 
raccolti o realizzati dai bambini assieme agli insegnanti.

Si dice e non si dice
Prendiamo in analisi le voci “tampone e tamponare". Diciamo che sono due 
francesismi ormai inestirpabili. 11 secondo dal linguaggio dei medici è passato a 
quellodegliautomobilisti.D’altraparte“battuffolo”ètroppo generico, “stuello” 
è poco comprensibile ai più. “tappo” potrà andare bene solo in certi casi. Poi 
il "tampone” assorbente o quello all’inchiostro si può chiamare “cuscinetto”. 
Quanto a “tamponare” nel gergo degli automobilisti si può sostituire con: 
investire. Però né l’uno né l’altro sono piacevoli.

G.S.
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KRIMINALNE
Kam smo padli
Na interventno številko policije je 
klicala občanka Izole, da doma nji­
hov 13-letni otrok fizično obraču­
nava z njimi. Policisti so ugotovili, 
da je prišlo do spora med 42-letno 
materjo in 13-letnim sinom. Sin jo je 
pri tem vlekel za lase, nakar je po 
posredovanju očeta prenehal. Poli­
cisti bodo o dogodku s poročilom 
obvestili pristojni center za socialno 
delo.

Da ni bil Zoro?
Policiste so varnostniki obvestili, 
da je prišlo do sprožitve alarmnega 
sistema v javni ustanovi. Kljub hi­
tremu posredovanju varnostnika in 
policistov z blokado okolice objekta 
in cestnih povezav, je neznani stori­
lec zbežal. Pri ogledu so ugotovili, 
da je vlomil v notranjost in po prvih 
podatkih ukradel manjšo količino 
denarja. Policisti z delom po zadevi 
nadaljujejo in bodo podali kazensko 
ovadbo.

Vsak euro prav pride
Nekdo je ponoči vlomil v prosto­
re kluba. Pregledal je notranjost in 
ukradel manjšo količino denarja. 
Sledi kazenska ovadba.

Vzgajanje ni lahko
Iz centra za socialno delo so obve­
stili, da ima dijakinja srednje šole 
več podplutb po rokah, ki jih je pov­
zročil oče kot kazen zaradi neupra­
vičene odsotnosti iz pouka. Policisti 
nadaljujejo z zbiranjem obvestil v 
smeri kaznivega dejanja Nasilja v 
družini.

Zajla ni trta
Policisti so bili obveščeni o poskusu 
tatvine kolesa. Na kraju so ugotovili, 
da je neznanec poskušal z vrtnimi 
škarjami preščipniti ključavnico z 
jekleno vrvjo, vendar mu ni uspelo.

Vsi različni vsi enako kaznovani
Policisti so na območju Izole usta­
vili 25-letno voznico osebnega av­
tomobila, ki ji je alkotest pokazal 
0.44 mg/l, in 59-letnega voznika 
osebnega avtomobila, kateremu je 
alkotest pokazal 0.47 mg/l. Obema 
je bilo začasno odvzeto vozniško 
dovoljenje in izrečena goba v višini 
285 eurov.

Zgodaj sta začela
Policisti so v zgodnjih jutranjih urah 
intervenirali v zasebnem stanova­
nju, kjer je prišlo do prepiranja 
in fizičnega obračunavanja med 24- 
letnima zakoncema. Zoper oba je 
bila izrečena globa zaradi 
kršitve javnega reda in miru v višini 
300 eurov.

Forenziki bodo poskusili
Policisti so pri nadzoru na območju 
diskoteke zasegli tri različne zavitke 
s posušenimi rastlinskimi delci in 
belo prašnato snovjo. Snovi bodo 
poslane kriminalističnim forenzi- 
kom, ki bodo opravili ustrezne ana­
lize. V primeru pozitivnega testa 
bodo zoper storilce uvedli hitri po­
stopek pri pristojnemu prekrškov- 
nemu organu policije zaradi kršitve 
Zakona o proizvodnji in prometu s 
prepovedanimi drogami.

Včasih je bil vsaj ecztasy
V diskoteki so posredovali tudi re­
ševalci z zdravnikom, ki so zaradi 
prekomernega zaužitja alkoholnih 
pijač 27-letnemu moškemu nudili 
pomoč v bolnišnici Izola.

Easy Rider je odpeljal
Nekdo je ponoči v Livadah ukra­
del kolo s pomožnim motorjem, 
znamke Skyjet chopers, srebrne 
barve, in s tem oškodoval lastnika 
za približno 450 eurov. Sledi kazen­
ska ovadba.

Samomor v bolnišnici
Policisti so bili obveščeni o samo­
moru pacienta v bolnišnici. Skupaj 
s kriminalisti so odšli na kraj in 
ugotovili, da je 86-letni moški sto­
ril samomor v sanitarnih prostorih. 
Medicinsko osebje ga je poskušalo 
rešiti z reanimacijo, vendar neus­
pešno. Zdravnik je odredil sanitar­
no obdukcijo in policisti bodo o do­
godku podali poročilo na okrožno 
državno tožilstvo.

Brez padcev ni zmage
Sredi dneva, ob 12.12 so izolski poli­
cisti obravnavali prometno nesrečo 
s hujšo poškodbo. 53-Ietni motorist 
je vozil po cesti Šared - Malija in 
zaradi neprilagojene hitrosti padel. 
Odpeljan je bil v bolnišnico, kjer 
so ugotovili, da je huje poškodovan 
(zlom stegnenice). Motorju je pote­
kla registracija, policisti pa so zaradi 
vidnih znakov opitosti odredili tudi 
strokovni pregled.

Drugi so ga pogasili
Ob 18.57 se je na cesti Koper - Izola 
zgodila prometna nesreča. 53-letni 
Tržačan je zaradi vožnje po nasprot­
nem smernem vozišču z osebnim 
avtomobilom trčil v 54-letno Mari­
borčanko. Po trčenju je povzročite­
ljevo vozilo zagorelo, delno so požar 
na vozilu omejili ostali vozniki, do­
končno pa so ogenj pogasili koprski 
gasilci.

Pogrešana
18. februar­
ja je neznano 
kam odšla Zora 
PAVLOVČIČ, 
stara 56 let, iz 
Hrpelj, občina 
Hrpelje-Kozina. 
Stekla je koor­
dinirana iskalna 

akcija, vendar je do danes žal še 
nismo našli. Vse, ki bi pogrešano 
osebo opazili ali karkoli vedeli o 
njenem izginotju, prosimo, naj o 
tem obvestijo najbližjo policijsko 
postajo ali pokličejo na telefonsko 
številko 113 oz. anonimni telefon 
policije 080 1200.

Brezplačne osmrtnice in zahvale
Naročnike Mandrača obvešča­
mo, da je objava osmrtnic in 
zahval v Mandraču brezplač­
na, saj želimo v uredništvu na 
ta način pomagati tistim, ki jih, 
ob žalovanju, doletijo še visoki 
stroški, povezani s takšnim žalo­
stnim dogodkom.

MALI OGLASI
Novi oglasi so označeni polkrepko, 
ostale si lahko ogledate na www. 
mandrac.si v rubriki mali oglasi.

Nepremičnine

PRODAMO
- Prodam 2sobno(51m2) stanovanje 
v centru Izole, s pogledom na morje, 
tel 003940 312 009 med 14 in 17 uro
- V Dobravi prodamo stanovanje, 
138 m2, novo zgrajeno z vrtom in 
parkiriščem (možnost predelava v 
drugo namembnost) 040 648 297

KUPIMO
- Kupim dvosobno stanovanje v blo­
ku ali hiši v Izoli tel. 051/311-180

ODDAMO
-V starem delu Izole oddam stanovanje 
za daljše obdobje štirim odraslim ose­
bam . Tel: 041 476 038
- Oddamo 2 sobno stanovanje, obnovlje­
no in popolnoma opremljeno, mirni dru­
žini za daljše obdobje Telefon v večer­
nem času: 05 641 9275 ali 040 865860
- Oddamo poslovni prostor 90m2 za vsa­
ko dejavnost v izoli. tel 041 344 280 

NAJAMEMO
- V Izoli ali bližnji okolici iščeva 
enosobno stanovanje za daljše 
obdobje, tel 031 596 903
- Najamem dvosobno stanovanje v Izoli 
ali okolici, tel 05/ 6419 166

Delo

- Delo s plačilom in topel dom nudimo 
ženski, ki je pripravljena sobivati s sta­
rejšo žensko, ki je pred letom utrpela 
poškodbe po možganski kapi. Gospa je 
skoraj samostojna pri večini dnevnih 
opravil tako, da je ni potrebno fizično 
prestavljati. Potrebuje pomoč pri pre­
sedanju v voziček, na posteljo, na to­
aletno školjko... Prav tako potrebujeje 
pomoč pri pripravi hrane in urejanju 
bivalnega okolja. Gospa je običajno po- 
govorljiva in poseduje tudi avto tako, 
da vozniško dovoljenje ne bo odveč. V 
kolikor vas zanima tako delo z enim

prostim dnem v tednu in potrebujete 
topel dom s hrano, pokličite preko te­
lefona številka 031 235 319.
- Mag. elektrotehnike in informacijskih 
tehnologij išče delo. 070 283 263
- Delovna in pridna iščem delo za čiščenje 
pisarn in domov v Izoli, tel 070 217 562 
-Medicinska sestra nudi pedikuro (nego 
nog) na domu. Primerno tudi za sladkorne 
bolnike. Tel: 040 820 332
- Domačinka, nudim ostarelim in bolnim 
nego na domu, tudi 24 urno Tel: 051 235 
947
- Ženska srednjih let, pridna urejena in ves­
tna išče delo. Opravljam vsa hišna dela, či­
stim gostinske lokale ali poslovne prostore. 
Telefon: 031 295 156
-Ponujam inštrukcije matematike, fizike, 
kemije in angleščine za osnovnošolce in 
srednješolce, ter mentorstvo pri pripravi na 
izpite in izdelavi seminarskih nalog. Tel.: 
041 345 634
- Domačinka s podeželja nudi pomoč 
na domu z gospodinjskimi opravili. 
GSM: 041 449 859 (Nevenka)
- V zameno za pomoč na domu iščem 
stanovanje v Izoli 040 452 947

Razno

- Štirikolesni invalidski skuter Inva­
care Auriga, ugodno prodam. Sku­
ter je v brezhibnem stanju. Tel.: 040 
667 947
- Rdeči križ Izola rabi šivalni stroj. 
Tel. št. 051 672-160
- Zelo ugodno prodam 4 letne gume 
Bridgestone B250 z originalnimi 
feltnami in pokrovi Seat. dimenzije 
175-70 R13 rabljene 3 mesece za 150 
Eur. tel 040 326 581
- prodam kakovosten HUMUS 
5eu/101itrov (meša se 1/10) kon­
takt: 041543373
- Kompostiran kozji gnoj v vrečah 
prodam, tel 040 342 200
- Nujno potrebujem računalničarja za 
vzpostavitev informacijskega sistema 
Tel. 040 776 748
- Prodam kamin (6500 kalorij), primeren za 
ogrevanje več prostorov Tel: 040294 111
- Prodam motorin, prevoženih 7.000 km, 
znamke Znen, kupljen v Interšparu, za 
350 euro. Tel: 041 939 688

Pri parkiranju se je treba znajt’

Parkiranje v Izoli je problem in ustavljanje nič manjši. Ampak, tako
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Izola kot Potemkinova vas
V Izolo je prišel predsednik in Izola ga je pričakala vsa sijoča, kot pred 
začetkom turistične sezone. Komunalci so zavihali rokave, oprali ulice 
in celo kontejnerje, očistili zelenice in zamenjali stare klopi, drugi izva­
jalci pa so Sončno nabrežje očistili hitrostnih ovir. Če smo vse to počeli 
zaradi predsednika Danila Turka, ki je Izolo sicer že nekajkrat obiskal, 
potem smo Potemkinova vas. Če pa smo njegov obisk izkoristili za pred­
sezonsko urejanje našega mesta, čestitamo za iznajdljivost.

r "X®(§0©iT0G!2® 0Z©1® KOP[UJkOMM°) DS@U^
Spoštovani,

Obveščamo vas, da bo dne <03^30330 v Izoli potekala akcija 
(TfThTfcm lÌTftoi Akcijo bo vodila in koordinirala Komunala 
Izola, d.o.o., ki bo s svojimi zaposlenimi, logistiko in opremo 
poskrbela za dobro izpeljavo akcije.

Za lažje čiščenje oziroma pobiranje odpadkov na dan akcije, 
prosimo, vse občanke, občane, društva in ostale, ki ste v akciji 
pripravljeni sodelovati, da se prijavite ali nas pisno obvestite na 
spodaj navedena naslova:
• Komunala Izola, d.o.o., Industrijska cesta 8,6310 (na kuverti 

pripišite pod naslovom Akcija »OČISTIMO IZOLO”)
• e-pošta: gino.gergeta@komunala-izola.si

Gentili cittadine e cittadini,
Vi informiamo che il <03 HJTfffa 2300 sarà promossa e 
realizzata a Isola l’iniziativa fifjjFfTfcTrnT)Fbftffrh La conduzione 
ed il coordinamento delle attività saranno affidati alla Komunala 
Isola s.r.l. che ne assicurerà il successo mettendo a disposizione 
i propri dipendenti, la logistica e le attrezzature.

Per facilitare lo svolgimento delle attività di pulizia ovvero di 
rimozione dei rifiuti, previste per la suddetta data, invitiamo tutte le 
cittadine ed i cittadini, le associazioni ed agli soggetti interessati a 
confermare la propria adesione ovvero ad informarci per iscritto 
agli indirizzi di sotto riportati:
• Komunala Isola d.o.o., Strada dell'Industria 8, 6310 (sotto 

l’indirizzo, riportare Iniziativa “Ripuliamo Isola)
• E-mail: gino.gergeta@komunala-izola.si

Ohranimo našo občino čisto danes
za boljši jutri.

V

Manteniamo oggi il nostro comune pulito
per un domani migliore.

. . . . . . . . . . . . . . .wkomunala
izo/a - isola


